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1. MOWAE AHU

Kaxxpoe yTpo, koraa mpocHycs s,
OTKpoIo rAasKy U TOBOPIO:
Cracub6o b-ry 3a Mmoo ayuty,
3a TO, 4TO AaA MHE HOBBIH AEHb.

C AO6PI>IM yrpom, [an Hcpoaa,
Aydiunit Aarepb Bcei CTpaHbl!
ITpocemaiics, mopHUMarcs,
Aydmuii Aarepp Bceil 3eMAH.

Moiiae anu aepoHexo
Meaex xan Bekaém
[lerfexesapro 6u HUMMOCH,
Bexemao, pabo amyHOCEXO.

2. Musuoum

CaymiaiiTe BHUMATEABHO,
Ipaxxpane eBpen.
K 4emy Bac npussiBaer,
ArobaBuueckuii Pebe.

Y06 ACBOYKH U SKEHILUHEI -
3axxrau k cyb0oTe cBeyH.
A ACAO AAST MYOKYHH -
HaxaapbiBarb TduAUH.

Mesysy nosecs B ABepH,
A-iia i1a Ha Haii.
AeHbru B 1AOKY Habepu,
A-iia i1a Ha Haii.

Cupeii KofAeII OKyMa,
A-11a Ha #ia Hail.
U no6oas1e ux ynrait
A-11a Ha Hia Hail.

Korep crporo cobaropai,
A-jia 1a #ia Mai.
Bceex arobu u yBaxai,
A-jia 1a #ia Maii.

I. MOIDE ANI

Kazhdoye utro, kogda prosnus’ya,
Otkroyu glazki I govoryu:
Sposibo B-gu za moyu dushu,
Za to, tchto dal mne noviy den’

S dobrim utrom, Gan Isroel,
Lutchshiy lager’ vsey strani!
Prosipaysa, podnimaysa,
Lutchshiy lager’ vsey zemli.

Moyde ani lefonecho
Melech chay vekayom
Shehechezarto bi nishmosi,
Bechemlo, rabo yumunosecho.

2. MivTZOoIMm

Slushayte vnimatel'no
Grazhdane yevrei
K tchemu vas prizevayet
Lubavitcheskiy Rebe.

Shtob devotchki I zhenshini
Zazhgli k subote svetchi
A delo dla muzh-tchin
Nakladivat’ tfilin.

Mezuzu poves v dveri
Ayayayay
Den’gi v tzdoku naberi
Ayayayay.

Sifrey koydesh pokupay
Ayayayay

I pobol’she ich tchitay
Ayayayay

Kosher strogo sobluday,
Ayayayay
Vsech lubi i uvazhay
Ayayayay.

U rorpa Mommax ckopo K HaM IIPHAET, I togda moshiach skoro k nam pridyot,
V eretz Isroel vsech nas privedyot!

B Open Mcpoaas Becex Hac npuBeaer!

3. GIMN CHABADA

3. I'mMH XABAZIA
Mi pod vzgladami kosimi,

MBI TOA B3TrASIAAMH KOCHIMH,
Rodilis’ kak svet v notchi,

Poauance kak cBer B HOYH,
© Mendy Goldshtein.com
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B ryme Temnpix aet Poccun,
B ropoake ArobaBuyn.

B oxpoBaBACHHBIE TOAB,
MB1, KynmMHOIO TOps,
Bepy namero napoaa,
ITponecau ckBo3p aarepsi.

Ilpunes:
A b1 XabaAHUKH, MBI ACAY IIPEAAHB,

W, Bepoii 3akaseHHbIE, MBI C6CPCI‘AI/I U AOHECAU:

Cxprokasu HaM Bpy4YeHHbIe!

bausopyxomy aopory,
Mpb1 moMoykeM OTBICKATD,

A rayxomy roaoc b-ra,
B cBoeM cepatie ycabIxaTs.

OHeMeBIIEMY MOAUTBOM,
PacriaxseMm, Kak ABEpb, yCTa,
U toro nopunmem B 6uTBY,

Kro 6oporbcs nepecraa.

Tlpunes:
Mazr A0ATO 1AM,
CxB03b 60AB 3EMAH.
Ho Bepoit 3akasenHbIe,
MBI cOeperan u pAoHECAH:
Cxprokasu HaM Bpy4eHHbIe!

B gem pasrapka Harei CHABI —
MoaoaeeM MBI B 1Ty TH,
Hammx HeApyros Mmoruasr,
Ocrarorcs no3aau.

Topa Haueit cuabl TaliHa,
CaoBy b-ra Her mperpaa,
Kyamo 6pux fy Baosipaiico,
Baucpoaa kyao xaa.

Tpunes:

AmipeiiHy, Ma TOHB XeAKEHHY,
YMa HOUM roMpoAdNHY,
Yma fiodo, itodo oo,

Hodo Uepymoceiiny!

4. Mpb1 APMUA AZMYPA

Tpunes:
Mg apmus ApMypa, U PO Hac,
Becy mup nmepeaoBoii BeaeT pacckas,

© Mendy Goldshtein.com

V gushe tomnich let rossii,

V gorodke Lubavitchi.

V okravavleniye godi
Mi kupinoyu gorya,
Veru nashego naroda
Pronesli skvoz’ lagerya.

Chorus:
A mi chabadniki, Mi delu predani

Ee, veroy zakaloniye, Mi sberegli I donesli

Skrizhalee nam vru-tchoniye!

Blizorukomu darogu
Mi pomozhem otiskat’
A gluchomu golos B-ga

V svoyom sertze uslichat’.

Ani-mev-shemu molitvoy
Raspachnyom kak dver’ usta,
I togo podnimim v bitvu,
Kto barotza perestal.

Chorus:
Mi dolgo shli,
Skvoz’ bol’ zemli,
No veroy zakaloniye,
Mi sberegli I donesli
Skrizhalee nam vrutchoniye!

V tchom razgadka nashey seeli -
Molodeim mi v puti,
Nashi nedrugov magili
Ostayutza pozadi.

Tora nashey seeli tayna,
Slovu B-ga net prigrad,
Kudsho brich hu veoyrayso
Veisroel kulo chad.

Chorus:

Ashreynu, matov cholkeynu,
Uma noim geyroleynu
Uma yofo yofo yofo,
Yofo Yerushoseynu!

4. M1 ARMIYA ADMURA

Chorus:
Mi armiya Admura, I pro nas
Ves’ meer peredovoy vedot raskaz,
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O TOM, KaK B AHU OIIACHBIE,
I Ipomiau rpaHuUIBI KPacHEIE,
BoopykeHHble A0 3y60B,
U Bce, kak 0AUH, TOTOB.

MB&I JoHasI CTpaska CeAOTO HApOAQ,
MBsI cMeAbIe U CTOMKHE, PIABL TMUMOB,
AeBus Ham: « Anmya faToﬁpo»,
Haur ao3yur: «Asoiipac [aboitpa»
Kaug Hanr npussiBHOM:

«DByab roros, 6yab roros» !

Caexxoit, 00MaHOM, IPEAATEABCTBOM IIOAABIM,
[TyTp Haw ycesiA 03A00ACHHBII Bpar.
Ho Mb1 ke, cCTAOTUBINMCH, EAUHOH CEMbBEIO,
Bce BpImIe B3ABIMaEM TMHMOBCKHI Hall (Aar.

HKBA nam roToBuA: yaap 3a yaapom,
Ho mbI He cAaBaAuch B HepaBHOM 6010.
C Bepoit B mobeay 3apu 0CBOOOXACHDS,

Mb1 mpoaoaskaeM paboty cBoro.

Apyseil HaIMX MHOTO B TIOPbMaX H CCHIAKAX,
Aa 1 Ob1A Xe CpaskeH He OAMH HAIl TePOIi.
MBp1, roHas cTpaXka, MAEM UM Ha CMEHY,

W ¢ namu npaet Ham Iepoit MupoBoi.

I'Toa HaTHCKOM Bpa’keCKMM TOHEHUH U TEPPOPA,
Kpenner Ham 6parckuii coos TMumos.
B orBer Ha roHeHBs Be3ae pasaaercs,
Ham xand npussiBHOI:

«DByap roros 6yap roros!»

5. I'mpannsa I'VBEP

Ipunes:
He 6yay pabotars B cy660Ty 51,
He 6yay pabotars B cy660Ty 51,
ABoiiHas1, TpOITHas 1AaTa,
He 3acrassit paborars B cy660Ty MeHs,
3Oro caroii [1labat!

Sl ectp Tupannps Fy6ep, U g HE OYEHDb MaA:
CpaBuutb xoTean ¢ Tym60i# — S MEPHTBCS HE CTaA.
Pa6oTtaTh A€AO CAOXKHOE, MOT'Y OAHOM PyKOH.

6 AHEH paboTaTbh MOXKHO, HO TOABKO HE B CEABMOIL.

OaHaXABI CTPOUA AOM 51, OH ObIA GOABIION yKe.
SI kupriuaeit Hec CTOIKY, Ha COTOM JTaxe.

Ho 1yt [lla6ar Harpsinya, S kpuxuya: «Beperncs!>...

O tom kak v dni opasniye

Proshli granitzi krasniye,

Vo-oruzhoniye do zubov
I vse kak odin gotov.

Mi yunaya strazha sedogo naroda
Mi smeliye I stoykiye, redi Tmimov,
Deviz nash: “Limud hatoyro”,
Nash Lozung: “Avoydas Haboyre”
Kleetch nash prizivnoy:
“Bud’ gotov, bud’ gotov”!

Slezhkoy, abmanam, predatel’stvom podlim,
Put’ nash useyal ozlobleniy vrag.
No mi zhe, splotivshis), yedinoy semyoyu,
Vsyo vishe vzdimayem Tmimovskiy nash flag.

EnKeVeDe nam gotovil: udar za udarom,
No mi ne zdavalis’ v neravnam bayu.
S veroy v pobedu zari osvobazhdenya,
Mi prodolzhayem rabotu svayu.

Druzey nashich mnoga v tyurmach I ssilkach,
Da I bil zhe srazhon neodin nash geroy.
Mi, yunaya strazha, idyom im na smenu,

I's nami idyot nash geroy miravoy.

Pod natiskom vrazheskim goneniy I terora,
Krepnit nash bratskiy soyuz Tmimov.
V otvet na gonenya vezde razdayotsya,
Nash klitch prizivnoy:
“Bud’ gotov bud’ gotov!”

5. GIDALIYA GUBER

Chorus:

Ne budu rabotat’ v subotu ya,
Ne budu rabotat’ v subotu ya,
Dvoynaya troynaya plata,

Ne zastavat rabotat’ v subotu mena!
Eto svatoy Shabat!

Ya est’ Gidal'ya Guber, i ya ne otchen” mal:
Sravnit’ choteli s tumboy — Ya merit’sa ne stal.
Rabotat’ delo slozhnoye mogu odnoy rukoy.
Shest’ dney rabotat’ mozhno no tol’ko ne sed’'moy.

Odnazhdi stroil dom ya, on bil bol'shoy uzhe.
Ya kirpitchey nyos stopku, na sotom etazhe.
No tut shabat nagryanul, Ya kriknul: “Beregis’!”..

© Mendy Goldshtein.com
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I'lo croponam He rasiHyB, S c6poc1/1A CTOIIKY BHH3.

51 6B1A ¥ MAIIMHHUCTOM, U BEA AOKOMOTHB.
ITyctua cocras co cBucrom, 4, map Bo Bcio mycTus.
K IIabary ceao coaHue, HeAb3sl pabOTATh HaM.
] BBIIPBITHYA B 6OAOTILIE, YMYAACS TTOE3A CaM.

PaboTaa Kak TO B IIAXTE U IIOTEPSIA AHSM CUCT.
A xax y3HaTb Ha Baxte, Koraa [[labar npuaer?
1 B 3eMAIO CTaA BrpbI3aThCsl, KOIAA 5 9aC IOAPSIA.
A BBIAE3... 1O KUTAHCKH BOKPYT BCE TOBOPAT.

B ropax Beau popory, ckaAy HaM He IIPOPBITb.
Apyroit 651 61ua Tpesory, [1labar Mor HacTynuTs.
He aymast, xBaraio Bcro ropy 3a 6oxa.
Hewmbicanmyro maccy sabpocua B obaaxa.

Hbeipsia s B Mope ¢ mupca. Cyap6a kupaet ¢unr —
[Iranamu 3anenuAcs 3a KOpaGeAbHbIN BUHT.
He mor 51 oTuenuThest (CracTu MITaHbI IPU TOM);
[pHIIAOCH MHE ITosiBUThCsE Ha [1labar ¢ kopabaem.

B 0AHOM U3 myTelecTBUIL, TOBEPUTE AU BBI,
B 0AHOM 6€3AI0AHOM MeCTE HAC OKPY)KUAH ABBBI.
CaeAeHHBIMU Ty0aMu, MHe KpUKHYAN: «]Taau!> ...
Ha srot pas co apBamu, I1labat mb1 mposean.

Yro6bl pacuieIUTb MHE ATOM, YIHUACS, COH 3a0bIB.
POAHBIM CTaA AOKTOP 6paToM, KOTAQ PasAaACs B3PBIB.
Bepnysmmucs ¢ «Toro ceerax,

Ckasaa s BceM, Kak Opar —

Her ay4mero aexkapcrsa, uem cobaoaars [1abar.

Msic Kennean Bce 3HatoT, paboTaa 51 U TaMm.
Tam Bbimea Tapapam. TeMHeeT, MbI YBsI3HEM,
OrBercrBeHHOCTS Ha MHE. Haskaa 51 kHOMIKY...
[TpasaHuK ObIA BCTPEUCH Ha AyHE.

Koraa 6514 acTpOHABTOM, MEK 3BE3AAMHU ACTAA
U yx oA Bedep Kak-To, 4y>KHX 5 IIOBCTPEYAA.
Y 6parbeB MapcuaHckux, S Ob1A Kak cTapiuuii Opar.
I Hayuma s Bcex ux, Kak cobaroaars [abar.

OaeThl Bce HapsIABL, U 51 TOTOB K TOMY,
Yro npasaHUYHBIE TPAIIE3bl, UCIC3HYT B MOEM PTY.
Ceepruy st Kuaym napckuii, Hap, 604xoro BuHa.
Takas Bot cy660Ta, Beepiunum Ham AaHa.
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Po storonam ne glanuv, Ya sbrosil stopku v niz.

Ya bil I mashenistom, i vyol lokomotiv.
Pustil sostav so svostom Ya, par vo vsyu pustiv.
K shabatu celo soltze, nel’za rabotat’ nam,
Ya viprignul v bolottze, um-tchalsa poyezd sam.

Rabotal kak to v shachte I poteryal dnyam stchot.
A kak uznat’ na vachte, Kogda shabat pridyot?
Ya v zemlu stal vgrizat'sa, Kapal ya tchas podryat.
Aviliz... po yaponski Vokrug vse govoryat.

V gorach veli dorogu, Skalu nam ne prorit.
Drugoy bi beel trevogu, Shabat mog nastupit’.
Nedumaya, chvatayu Vsu goru za boka.
Nemislemuyu massu, Zabrosil v oblaka.

Niryal ya v more s pirsa. Sud’ba kidayet fint -
Shtanami zatzepilsa Za korabel'niy vint.

Ne mog ya otzepitza Prishlos’ mne poyavitza
Na shabos s karablyom.

V odnoy iz putishestviy, Poverite li vi,
V odnom bezludnom meste Nas okruzhili I'vi.
Svedyonimee gubami Mne kriknuli: “Pali!”..
Na etot raz so I'vami Shabat mi proveli.

Shtobi rasshepit’ mne atom, Utchilsa, son zabiv.
Rodnim stal doctor brat, Kogda razdalsa vzriv.
Vernuvshis’ s “tovo sveta’,

Skazal ya vsem, kak brat —

Net lutch-shego lekarstva, Tchem sobludat” Shabat.

Mis Kenedee vse znayut, Rabotal ya I tam.
Tam vishel tararam, Temneyet, mi oovyaznem,
Otvetstvenost’ na mne. Nazhal ya knopku...
Prazdnik bil vstretchen na loone.

Kogda bil astranaftom, Mezh zvyovdami letal,
I uzh pod vetcher kak to Tchuzhich ya povstretchal.
U brat’yev marsianskich Ya bil kak starshiy brat.
I nautchil ya vsech ich, Kak sobludat’ Shabat.

Odeti vse naryadi, I ya gotov k tomu,
Tchto praznitchniye trapeze, Iztcheznut v moyom rtu.
Svershu ya kidush tzarskiy Nad botchkoy vina.
Takaya vot subota, Vsevishnim nam dana.
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6. MaApri XABAZIA

N3 ArobaBudcii ecHs 3By4uT,
U 30BeT Hac 3a Pebe uatu,
EcAU THI HACTOSIIMI XOCHA:
3Hauut ¢ Hamu Tebe 1o myTH!

Yro6 arobuA 65l eBpest eBpel,
Yrob eBperickoe cyacTbe HalleA,
Yro6 nam Xpam ObIA OTCTPOEH CKOpEi -
Haao uro6sr Mommax npuiea!

Xabaa — Moumaxa otpsia!
Xabaa — OrHU B cepALiax ropsit!
Xab6aa! Ceroans u ceifuac —
Momnax packpoercs Aast Hac!

7. I'apasm [ImuTA

fapa614 IITauTa, faMmeaex famoInuax,
OIiH KOMoIixa 6aoAraM.
fapa614 IITauTa, faMeaex faMmoInuax,
OraBum oTxa KyAam.

Beteimus AeB aBOT aAb baHUM,
bekepyBam mieap koAb faefyaum,
bearasaT ucpoaa yBuLIHEH acap ralCyKuM
Hasu Gumreripa st farosas.

SIxap, OeaeB axaa,
Bekyaany keaxaa.
AAb epeit fapaMaTKaAb araAOAb MUKYAQM,
Hutrabep aap faoitaam.

8. OrABTO OMCOHY

OT0 Bcex HAPOAOB ThI HAC BEIOUPAA,
OT0 Bcex HAPOAOB ThI HAC ITOAIOOHA.

Orasro OﬁCOHy MUKOAD 'OAMUM.

0. IIIym B JIECY

batpka ato b-r, MBI — AeTH, KOTOPBIX OH 30BeT. b-r X0UueT
4TOOBI MBI BEPHYAUCH AOMOIT — K Tope u ee Muusam. Msr
TOXKE XOTUM BepHYTbCs, HO Meiinep Topa (3a0€ HAYaAO)

CTOMT Y HaC Ha ITyTH.

IIIym B aecy 3ByKaer,
barpxka B aecy cBOHX AeTell IIYKaET.

6. MARCH CHABADA

Iz lubavitchey pesna zvutchit,
I zavot nas za Rebbe idti,
Esli ti nastayashiy chosid,

Znatchit s nami tebe paputi!

Shtob lubil bi yevreya yevre,
Shtob yevreyskoye s-tchast’e nashol,
Shtob nash Chram bil otstroyen skorey
Nado shtobi Moshiach prishol!

Chabad — Moshiacha otryad!
Chabad - ogni v sertzach gorat
Chabad! Sevodna I seytchas -
Moshiach raskroyet-tza dla nas!

7. HARABBI SHLITA

Harabi Shlita, Harabi Hamoshiach,
Ain komoicha baolam.
Harabi Shlita, Hamelech Hamoshiach,
Ohavim otcha kulam.

Veheishiv lev avot al bonim,
Bekeruvat shel hakol hayehudim,
Beahavat isroel uvishney acar hapsukim
Navi bimheyra at hagoel.

Yachad, belev Achad,
Vekulam keachad.
Al yedey haramatgan hagadol mikulam,

nitgaber al haolam.

8. OHAVTO OYSONU

Oto vsech narodov ti nas vibiral,
Oto vsech narodov ti nas polubil.

Ohavto oysonu mikol” hoamim.

0. SHUM V LESU

Shum v lesu zvukayet,
Bat’ka v lesu svaich detey shukayet.
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AeTu, AeTH TA€ e BbI OBIAH,
Yro npo MeHs Tak o3a0bIAn?

AeTH, AeTH HAUTE AO AOMY,
IpycTHO MHE cHAETB OAHOMY.

Barbka, 6aTbka Kak HaM OPHIATH,
Koraa cropox crout Ha myTH.

10. /loJIOM roJyc!

Koraa x Ham npuaer Mommuax,
MBp1 nocTpounm HOBBII XpaM.
Koraa x Ham npuaer Mommuax,
Xpam BO3ABUIHEM K HebecaM.

EBpen kpuuar: «Ap Mocait!>,
EBpen xpuuar: « Ao xoau!>,
EBpen kpuuar: «Aoaoit roayc!>,
EBpen xpuyar: «Mommax ceitgac!>»

II. HIArn MounmaAxAa

(Ha momus: “Foot steps”)

Caprmmms 3Byk maros? - Maer Mommax.
M maru Bce rpomye, Bce CHABHEH.
CABIIIHNIID IIECHU PAAOCTHBIE, CABIIIHIID —
M cyacTauBbBIN 3BOHKUE cMex aeTeln!

Tlpunes:
3HaeIp 10YeMy BECh MHP AUKYET?
3Haelb MoyeMy BeCh MUP ITOET?
Hu 0 xom Mommax He 3a6yaet
M B cBATYIO 3€MAIO IPUBEACT.

B cepanie mponuxaer 3Byk [lodapa,
B sicubIx Hebecax opea mapur.
PaarocTb Beex 110 KpBIABSIME cObpaa,
B mupe cyactbe u A000Bb LIapuT.

12. XAZATAAbA

ITpumevanue x mecHu. MaAeHpKHI KO3AEHOK — 3TO
eBPECKUI HapoA, KoToporo Orery (B—r) KYIIHA 32 ABE
3y3bl (ABC Cxpmwxasu 3aBeTa). Kaskap1it HApOA IPHXOAHT,
AEAAET YTO-TO MTAOXOE, U KAKAOMY OTIIAAIMBAETCS TOU
K€ MOHETOH. A KOTAA pHAET Momnax, ncyesHeT Aaxe
Anrea CMeprH, yMepIIue BEPHYTHCA K )KU3HH, U MUP
6y,A,CT IIOAOH 3HaHHEM BceBBIIIHEro Tak 5Ke, Kak Mope

IIOAHO BOABI.
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Deti deti gde zhe vi bilee,
Shto pro menya tak pozabili?

Deti deti ideete do domu,
Grusno mne sidet’ odnomu.

Bat’ka bat’ka kak nam priyti,
Kogda storozh stoit na puti.

10. DALOY GOLUS!

Kogna k nam pridot Moshiach,
Mi otstroyem noviy chram.
Kogda k nam pridot Moshiach,
Chram vozdvignem k nebesam.

Evreyi kritchat: “Ad mosay!”
Evreyi kritchat: “Do koli!”
Evreyi kritchat: “Daloy golus!”
Evreyi kritchat: “Moshiach seytchas!”

II. SHAGI MOSHIACHA
(Ttto: Foot steps)

Slishish zvuk shagov? Idyot Moshiach.
I shagi vsyo grom-tche vsyo sil'ney.
Slishish pesni radosniye, slishish —

I vesyoliy zvonkiy smech ditey!

Chorus:
Znayesh potchemu ves’ mir likuyet?
Znayesh potchemu ves’ mir poyot?
Ni o kom Moshiach ne zabudet

I v svyatuyu zemlu privedyort.

V sertze pronikayet zvuk shofara,
V yasnich nebesach aryol parit.
Radost’ vsech pod krilyami sobrala,
V mire shastye I lubov’ tzarit.

12. CHAD GADYA

Introdaction to song.
Chasidishe meaning of it.
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Oren K03A€HKA MHE KYIIHA,
ABe 11eABIX 3y3bI 3AIIAATHA.
Ko3aeHOK, KO3ACHOK.

Heao0Aro »xua K03A€HOK MO,
3arpsI3 €ro KOTHIIE 3A0H.

Ilpunes:
Oren MHE caM €ro KyImua,
ABe 3y3bI 3aIIAQTHA.
KosaeHok, K03A€HOK.

ITouysi kpoBb, nec nmpubexaa,
Kora sxecTokoro ucrepsaa,
Kotopsrit Ko3acHKa 3aApaa.

AybuHKa, He CIPOCUB, KTO IPasB,
Csepuinaa cya, 1ca Hakasas,
3a To, 4TO Ha KOTa HACeA,
Koropsrit kosanka 3aca.

Oronb AO TA2 AyOMHKY CKer,
CaaanBuyo cobaxy ¢ HOT,
3a To, 4YTO Ha KOTA HaceA,
Koropsrit ko3anka 3aca.

JKypua-Bopua pyueit mpurex,
3aAuA, 3aTMHUA Halll OTOHEK,
Tor camblit, 4TO AyOHHKY CKeT,
CaaanBuyo cobaxy ¢ HOT,
ToT cambIii, YTO Ha KOTA HACEA,
3a To, YTO Ha KOTA HAaCEA,
Koropsrit ko3AuKa 3aea.

[ Tpuiea BoA, BBIITHA pyyeek,
TacuBmnit ApKuil OroHex,
Tor camblit, 4TO AyOMHKY CKeT,
CaaanBuIyo cobaxy ¢ HOT,
3a TO, 9TO Ha KOTa HaceA,
Koropsiii ko3anka 3aea.

Pesnuk HOXy BoAa 06pek,
Kotopsiii Beimua pyueek,
TymuBunit \pKUit OroHex,
Tor cambli1, 4TO AYOMHKY CKerT,
CaaanBuyo cobaxy ¢ HOT,
3a To, 4YTO Ha KOTA HaceA,
Koropsrit ko3anka 3aca.

Otetz kozlenka mne kupil,

Dve tzelich zuzi zaplatil.
Kozlenok, kozlenok.

Nedolgo zhil kozlenok moy,
Zagriz ego kotishe zloy.

Chorus:
Otetz mne sam ego kupil,

Dve zuzi zaplatil.
Kozlenok, kozlenok.

Potchuyav krov’, pes pribezhal,
Kota zhestokogo isterzal,
Kotoriy kozlenka zadral.

Dubinka, ne sprosiv, kto prav,
Svershila sud, psa nakazav,
Za to, tchto na kota nasel,

Kotoriy kozlika zael.

Ogon’ do tla dubinku szheg,
Svalivshuyu sobaku s nog,
Za to, tchto na kota nasel,

Kotoriy kozlika zael.

Zhurtcha-vortcha rutchey pritek,
Zalil, zatmil nash ogonek,
Tot samiy, tchto dubinku szhog,
Svalivshuyu sobaku s nog,
Tot samiy, tchto na kota nasel,
Za to, tchto na kota nasel,
Kotoriy kozlika zael.

Prishel vol, vipil rutcheek,
Gasivshiy yarkiy ogonek,
Tot samiy, tchto dubinku szhog,
Svalivshuyu sobaku s nog,
Za to, tchto na kota nasel,
Kotoriy kozlika zael.

Reznik nozhu vola obrek,
Kotoriy vipil rutcheek,
Tushivshiy yarkiy ogonek,
Tot samiy, tchto dubinku szheg,
Svalivshuyu sobaku s nog,
Za to, tchto na kota nasel,
Kotoriy kozlika zael.
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IToaxpasack cMepTh HCITOATHIIKA,
CBeaa B MOTHAY MACHHKA,
Yro Ha y6oi Boaa 06pek,
KoTopsrit BeImuA pydeex,

TymuBunit (pKuit OroHex,
Tor cambli1, 4TO AyOHHKY CKeT,
CaaanBuyo cobaxy ¢ HOr,
3a TO, 9TO Ha KOTa HaceA,
Koropsiii ko3anka 3aea.

Ornumer b-ry emepTu Mey,
CrenmuBIneii MACHHKA yIIedb
Yro Ha y6oi Boaa 06pek,
KoTopsrii BeuA pydeex,
TymuBunit \pKuit OroHex,
Tor camblit, 4TO AyOHHKY CKeT,
CaaanBuyo cobaxy ¢ Hor,
3a TO, 9TO Ha KOTa HaceA,
Koropsiit ko3anka 3aea.

13. MOMMIIEJIE

(Ha momus necnu: «loay6osi sazon>)

FOAy6bIe BOAHBI y6eraAH B AQAD,
CoaHlle 3aanBas0 Hebeca,
Moiimeae ¢ oTIIOM IO 66pery TYASIA,
Baaaexe cabIHbI Hx roaoca.

Tlpunes:

Ka)K,A,OMy XO4YE€TCA BCC ITOHATDH, BCE y3H3.Tb,
B3FAHAOM OKI/IHYTI) BCC, HpﬂMO KaK B KMHO.
HCT COMHCHU A, TAC CMOTPCTb, TAC UCKaTb,
B Tope, KOHEYHO K€, BCE OTPAXKEHO.

- I'lama, pacckasku MHE O TBOPIIE 3EMAH, -
Moiimeae ynpammsaa oOTIa.
- Thr nonpo6y171, CaM OTBET OIPEACAH,
ITocmorpu, chHOK, Ha Hebeca.

- Toay60e He6O HEOOBsITHOE,
Beper okeana He HaiiTH:
Tak xe Hama Topa 663rpaHI/I‘-IHaﬂ, -
Tax orsety Mojinie cMOr MpHHATH.

14. [IJIYXAd KOMOPKA

(Ha momus necnu u3 m/¢ «Mamonmernox>)

I'Ayxas KOMOpKa YyTb TENAATCS CBEYH,
CeauHbl CKPBIBAIOT YYUTCAS ITACYH,
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Podkralas’ smert’ ispodtishka,
Svela v mogilu mesnika,
Shto ya uboy vola obryok,
Kotoriy vipil rycheyok,
Tushivshiy yarkiy ogonek,
Tot samiy, tchto dubinku szheg,
Svalivshuyu sobaku s nog,
Za to, tchto na kota nasel,
Kotoriy kozlika zael.

Otnimet B-g u smerti metch,
Speshivshey myasnika upetch’
Tchto na uboy vola obrek,
Kotoriy vipil rutcheek,
Tushivshiy yarkiy ogonek,
Tot samiy, tchto dubinku szheg,
Svalivshuyu sobaku s nog,
Za to, tchto na kota nasel,
Kotoriy kozlika zael.

13. MOISHELE
(Ttto: «Goluboy Vagon>)

Golubiye volni ubegali v dal’
Soltze zalivalo nebesa,
Moishele s otzom na beregu gulyal,

V daleke slishni ich galasa.

Chores:

Kazhdomu chotchetsa vsyo ponyat; vsyo uznat,
Vzglyadom okinut’ vsyo, pryamo kak v kino.
Net somneniya gde smotret, gde iskat,

V Tore koneshnozhe vsyo otrazheno.

Papa raskazhi mne o tvortze zemli,
Moishele uprashival otza.
Ti poprobuy, sam otvet opredeli,
Posmotri, sinok na nebesa.

Goluboye nebo ne obyatnoye,
Bereg akeana ne nayti:
Tak zhe nasha Tora bezgrani-tchnaya,
Tak k atvetu Moishe smog priyti.

14. GLUCHAYA KOMORKA

(Ttto: «Mamantyonka )

Gluchaya komorka tchut’ teplutza svetchi,
Sidini skrivayut utchitelya pletchi,
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B xpyr Pebe pacceancs peTnmku-
IIpocThie ACBYOHKH MaABIHIIKH.

CkakuTe MHE ACTH, CKAXKHUTE PeOsTa,
FMeno AM cHAY 3A0ACHCTBO KOTAQ-TO?
W mosxer au Bepa eBpes,

BrITh cAOMAEHA KO3HBIO 3A0A€5?

ITyckail 3aMBILIASIIOT ITyCTb 3aMBICABI CTPOSIT,
OT 3200561 6€CCHABHOM ITYCTH SIAOM HCXOASIT,

Ho Ttax He 6p1BaeT Ha cBeTe —
Beap Mmp1 5xe Beesprnero aeru.

15. PEBBE

(Ha momus: «ITupxei Tedurum>)

[MTupxeit Tefuanm memayT ycra,
BHroBb 06pa3 Pebe npea Hamu mpeacTaa.
ITpocsba opHa y Hac B 3TOT yac:
I'puau sxe, Mommax, ceityac!

TBou A€TH MEYTAIOT: C TOHOM OBITH BHOBD,
AoKoAe HaM XAQTbh 9TOM BCTPEUH?..

y HaC HCT 6OAbIJ_IC CHA, ITIOYCMY HC TCHCPL?..

OTKpoﬁ K€, OTKPOU K€ HaM ABCpb!

Tlpunes:

Pe6e, oit1, Pebe Ham HysxeH!
Tamewm, Famewm, cxaapcs!
[Tpumau nsbasacHbse,
Veabmus xe Tl Hac,

Me1 xorum Mommuaxa cergac!

Hama 9MYHa IpoIIAa CKBO3b BCKa,
FCYAa COBCEM YK€ HE AaACKa.
Hamy SMYHY HH 4€M HC CAOMATD,
Her ne xotum 6OA]J]J_IC JKAATb.

16. IImcepmoO PEBE

B CCCP eBpeiickuii MAaABIHK XKHA,
C OTIIOM ITOAIIOABHO,
Topy o yuna.
Yro oH eBpeit — rOpAUACH OH,
YTO BBITOAHSET,
B-xecTBEeHHBIN 3aKO0H.

I'Tucemo permna o, Pebe namucats,
O tom, 4ro TpyAHO,MHIIBOIIC HCIIOAHSTS.
CoBeTa IIpOCHT, KaK e eMy OBITb,

V krug rebbe rasselis’ detishki —
Prostiye dev-tchyonki, mal’tchishki.

Skazhite mne deti, skazhite rebyata,
Imelali silu zlodeystvo kogda-ta?
I mozhet li vera yevreya,
Bit’ slomlena koznyu zlodeya?

Pust’kay zamishlayut, pust’ zamisli stroyut,
Ot zlobi bessil'noy pust’ yadom ischodyat,
No tak ne bivayet na svete —

Ved’ mi zhe Vsevi-shnego deti.

15. REBBE
( Ttto: «Pir/eey Tehilim>» )

Pirchey Tehilim sheptchut oosta,
Vnov’ obraz Rebbe, pred nami predstal.
Pros’ba odna u nad v etot tchas:
Pridi zhe, Moshiach seytchas!

Tvoee deti metch-tayut, s toboy bit’ vnov,
Dokole nam zhdat’ etoy vstretchi?

U nas net bol’she sil, potchemu ne teper’?
Otkroy zhe otkroy zhe nam dver’!

Course:

Rebbe, oy Rebbe nam nuzhen!
Hashem Hashem, stchal’sa!
Prishli izbavlenye,
Uslishzhe tin as,

Mi chotim Moshiach seytchas!

Nasha emuna proshla skvoz’ veka
Geula sovsem uzhe ne daleka
Nashoo emunoo ni tchem ni slomat’

Net ne chatim bol’she zhdat’.

16. Pis’Mo0 REBE

V As As As Ar yevreyskiy mal’tchik zhil,
S otzom podpol'no,
Toru on utchil.
Shto on yevrey — gordilsya on,
Shto vipolnyayet
Bozhestveniy zakon.

Pis'mo reshil on Rebbe napisat,
O tom, tchto trudno mitzvoys ispolnyat’.
y$ 1spolny
Soveta prosit, kak zhe yemu bit,
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EBPCIO TPYAHO, B CTpaHC COBETCKOM >KUTh.

Orser or Pebe MaAbIHK MOAYYHA:
BceBblHUI X04eT, 4TO6 ThI CUABHBIM OBIA.
B 1e6s 51 Bep1o, YTO ThI yCTOMILD,

)5 Heuep-fopo 1mo6eAHIIIb.

Orser or Pebe MaAbIHK MOAYYHA:
BceBblHUI X04eT, 4TOO ThI CUABHBIM OBIA.
Celyac TOT MaABYUK, IpaBEAHBIN €BpEN,
Bcerpeuars Momnaxa, sxeaaeT HOCKOpeEH.

17. TAIIEM BE3ZE

(Ha momus: "Hashem is here”)

lamem — oH Tam,
Tamem — oH 3a€ch,
Tamem moBcroay u Besae. (x2)

Caepxy u BHUBY,
Crpasa, caeBa U BOKpYT.
%1 KyAa Tl HU ITOMAEIID,

To1 ero Haiiaéme. (x2)

18. HEmomo

(na momus us m/p “Kpoxodun lena u Yebypamna”)

51 6b1A KOTAA-TO CTPaHHOM
Hemnromoii 6e3pIMSIHHOH,
K xoropoii Tam, Ha Hebe

Huxro He TOAXOAUA.
Ho Bor HacTaso Bpems,
Teneps st craa eBpeew,
W npsivo B Teao
lamem meHs CITyCTHA.

Hy uto 510 32 pA€n0 -
Ay1ie Memraer Teao,
Hemomo nama xover
Bce Muusoiic HciOAHSATD.
A TEAO XOUeT KYIIATb,
151 Heuep-fopo CAYILIATb,
U aomarts cano,

W Huvero He 3HATD.

Ho ectp y Hac Hemano
M ao6poro Havaaa,
Ero mb1 6yaem caymars
M xak eBpeu XuTb.
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Yevreyu trudno v strane sovetskoy zhit’

Otvet ot Rebbe mal’tchik polutchil
Vsevishniy chotchet shtob ti sil'nim bil,
V tebya ya veryu shot ti ustaish,

I Yeytzer-Horu pobedish.

Otvet ot Rebbe mal’tchik polutchil:
Vsevishniy chotchet, shtob ti sil'nim bil.
Teper’ tot mal’tchik pravedniy yevrey,
Vstre-tchat’ Moshiacha zhelayet poskorey.

17. HASHEM IS HERE
(Ttto: "Hashem is here”)

Hashem on tam,
Hashem on zdes,
Hashem povsyudu I vezde. /2

Sverchu I vnizu,
Sprava, sleva I vokrug,
I kuda tin ne poydyosh

Ti yego naysyosh. /2

18. NESHOMO
(Ttto "Krakadil Gena i Cheburashka”)

Ya bil kogdato stranoy
Neshomoy bezimyanoy,
K kotoroy tam na nebe
Nikto ne podchadil.
No vot nastalo vryemya,
Teper’ ya stal yevreyem
I pryamo v telo
Hashem menya spustil.

Noo shto eto za delo —
Dushe meshayet telo,
Neshoma nasha chotchet
Vse mitzvois ispolnyat’

A telo chotchet kushat’
I yeitzer horo slushat’
I lopat’ salo,
I netchevo ne znat’. (2 times)

No yest’ u nas ne malo
I dobravo natchala,
Yego mi budem slushat’
I kak yevreyi zhit’.
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Mzer usygaem Topy,
[Tpuper Mommax cxopo,
Mpz1 3HaeM TOYHO,
Hemomo nobeaur.

19. OIli®H IPUNEYEK

(na momus necwu: «Odigpen npuneverx>)

AOMUK MaAeHBKHUH,
B xomHaTe Tenao,
Oronéx ropur.
Tam c yuanteaem,
Aetu Manble,
Yuar aadasur.

Aerku, nomuure,
Mou muable:
Komen Ased - o.
IToBropure BBI
U sanmomuure:
Kowmer Beiic — 60.

20. MAJbI XPAM

(na momue necnu «Ilodmockosruie sevepas )

IT0 OBIAO TPUALIATD BEKOB Ha3aA,
BceMm eBpesim b-r npuxasaa,
Yrob nocrponau
Xpam cpean cebsl,

U BceBpInrHUI TaM 06HUTAA.

U ceituac Besae,

I'ae xuBer eBpei,
Cunarora ectb MaabIil Xpawm,
Tam MBI yaumcsl,

Tam MBI MOAUMCH,

U ¢ Apyspsimu BcTpedaeMcst Tam.

A xoraa nmpuaer naps Mommuax,
H otcrpour Beitr-Tamukaam,
Kaxxaprit masbrit Xpam
OH BO3BMET € 0001,

U, xoHeuHo, BO3pMeT U Hall.
My Bxopa B Xpam
VABIOHETCS HaM
Pe6e [TlauTa, Pebe narm.

Mi izutchayem Toru,
Pridyot Moshiach skoro,
Mi znayem totchno,
Neshoma pobedit.

I9. OIFEN PRIPITCHEK
(Ttto: «Oifen pripechek>)

Domik malen’kiy,
V komnate teplo,
Oganyok garit.
Tam s utchitelem,
Deti maliye,
Utchat alfavit.

Detki, pomnite,
Moi miliye:
Kometz alef - o.
Povtorite vi
I zapomnite:
Kometz beis — bo.

20. MAL1iYy CHRAM

(Ttto: «Podmoskovniye vechera» )

Eto bilo tridtzat’ vekov nazad,
Vsem yevreyam B-g prikazal,
Shtob pastroili
Chram sredi sebya,

I Vsevishniy tam obital.

I seytchas vezde,

Gde zhivyot yevrey,
Sinagoga yest’ maliy chram,
Tam mi utchimsya,

Tam mi molimsya,

I s druzyami vstre-tchayemsa tam.

A kogda pridyot tzar’ Moshaich,
I otstroyet Bet Hamikdash,
Kazhdiy maliy Chram,

On voz'myot s saboy,

I koneshno voz’myot I nash.

I uvchoda v chram
Ulibnyotza nam

Rebbe Shlita, Rebbe nash.
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21. IlogAPOK

(Ha momue: «Baedu bumypyn meaexs)

[amem Ham Aaa IOAAPOK,
Yro6 APY>KHO CTaAM XKUTb —
On Topy Ham Aaa,

M cxasaa e€ yunrs.
CBoil Aap OAHAXKABI AIOASIM,
Pemna ox mokasars.
OHH 0TKA32AUCH,

Ero moapapox B3ATb.

M nomea x eBpesm,
On ¢ Toporo Toraa.
«Haace Beanmma» -
ToToBEI MBI Beeraa.
byaem aeaars To,
Yro, Beant Ham Topa Bcem.
«Haace Beanmma» -

C gamu lamem.

22. Yt0 TAKOE ToprA

(Ha momus necnu us m/¢ «Qynea-vanea»)

Yro rakoe Topa? — Jrto naan!
I'To Hemy [lamewm Bech MHP CO3AAA.
Tops, pexu, HE6O U LBETH,
O6napysxuts B Tope cMoxeIb ThI.

Ipunes:
Yro6 6opotscst ¢ Henep-Topo,
Bce eBpen yuar Topy,
U or namest Topst
Yaxuer Herep-Topo.
Yem mb1 ayuute Topy yunm,
Tem cranoBUTCS MUp AyH4ILe,

M B xoH11e KOHIIOB, npuaeT Mommuax ckopo.

Yro rakoe Topa? — Ham sakoH!
CripaBeAAUBBII OH U MYAPBIi OH.
Bcex Bonmpocos Ham He nepevecTs,

U na Bce - orBetsI B Tope ecTs!

23. IITU4kA
(Ha momus: «The little bird is calling>)

3oBerT, mebeyeT NTHYKA,
BepryTb 651 €ii 1OKOIA.
Ho panena nesuuxa,

© Mendy Goldshtein.com

21. PODAROK
(Ttto: “Vayehi bishurun melech”)

Hashem nam dal podarok,
Shtob druzhno stali zhit’ -
On Toru nam dal,

I skazal yeyo utchit’
Svoy dar, otdnazhdi lyudyam,
Reshil on pokazat.

Oni otkazalis.

Yego padarok vzyat’

I poshol k yevreyam,
On s Toroyu togda.
“Naase venishma” —
gotovi mi vsegda.
Budem delat’ to,
Tchro, velit nam Tora vsem,
“Naase venishma” —
S nami Hashem.

22. SHTO TAKOYE TORA
(Ttto: “Tthunga-tchanga”)

Tchto takoye Tora? Eto plan!
Po nemu hashem ves’ mir sozdal.
Gori, rekee, nebo I tzveti,
Abnaruzhit’ v Toreh smozhesh ti.

Chorus:
Shtob borotzya s Yeytzer horo,
Vse yevreyi utchat Toru,
I ot nashey Tori
Tchachnet Yeytzer hora
Tchem mi lutche Toru utchim,
Tem stanovit’sa mir litch-she
I v kontze kontzov, ptidyot Moshiach skoro!

Shto takoye Tora? Nash zakon!
Spravedliviy on, I mudriy on.
Vsech voprosov nam ne peretchest,
I na vse otveti v Tore yest..

23. PTITCHKA
(Ttto: “The little bird is calling”)
Zavyot shebetchit ptitchka,

Vernut’ bi yey pakoy.
No ranena pevitchka,
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Hert cua aetets poomoii.
B aoBymike Teao Hoer,
Cyapba eé roppka.
AX, TAC THE3AO POAHOC?..
Cgobopa Aaseka.

A nTuuka-cepeOpsiHKa,
Yro crasa MHe Kak ApYT,
Bcé psercs us xankaHna,
CBoii cBET Aaps1 BOKPYT.

Kax poaor myTs cTpasanmii,

Yro xKAET Hac BrepeAu?..
Koraa npuaer cracense,

Kro Hac ocBoboaHT?..

Ta nTuyxa — Mbl, eBpen,
OxoTHHUKM — HaII rpex.
Wsraanbe — Hamu GeAbI,
OHO 0AHO Ha BCEX.
IHespo — Epymanan,
Kyaa MpI Bce mpraeM.
Cnacureap Hamr — Momuax,
Ero-to Mb1 1 xaeM.

24. «TYM BAJIAJIAIKA»

Tym 6asa, Tym 6aaa, Tym 6arasaiixa
Tym 6asa, Tym 6aasa, Tym 6arasaiixa
Tym 6ananaiika, [Inuap 6asasarixa,
TyM 6aranaiixa, q)pefmax 30A 3alH.

Crourt, cTOUT, CTOUT y ABEpeH —
ABE TBICSYH AET CTOUT TaM €BPEH.
OH 3HaeT, OH BEpPHT, OH BEPUT U KACT —
Koraa xe, koraa ke Mommax npuaer.

25. IIyCcThb BCErgaA

(na momus necny «Coaneunoiti Kpyz>)

C Topoii uaTH, BCeraa 1 BE3AC —
CaMoe raaBHOE B )KHU3HHU.
Ecau 6 se b-r — nmpomnaa 651 Hapoa,
A ¢ HUM HHKOTAQ HE IIPOTIAALT.

Tlpunes:

I'lycrs Bceraa yuar Topy,
ITycts Beeraa arobsit Muusoiic,
ITycts 3pa0poB, Gyaet Pebe
1 Moumax npuagr. (x2)

Net sil letet” damoy.

V lavushke telo noyet,
Sud’ba yeyo gor’ka.
Ach, gde gnezdo rodnoye?..
Svaboda daleka.

A ptitchka — serebryanka,
Sto stala mne kak drug,
Vsyo rvyottsa iz kapkana,
Svoy svet darya vokrug.
Kak dolog put’ stradaniy,
Tchto zhdyot nas v peredi?
Kagda pridyot spasenye,
Kto nas asvabadit?

Ta ptitchka — mi, yevreyi,
Ochotniki nash grech.
Izgnanye nashee bedi,

Ano adno na vsech.
Gnezdo Yerushalayim,
Kuda mi vse pridyom.

Spasitel’ nash - Moshiach,

Yego to mi Ee zhdyom.

24. “TuUM BALALAYKA”

Tum bala, tum bala, Tum balalayka.
Tum bala, tum bala, Tum balalayka.

Tum balalayka. Shpil” balalayka,
Tum balalayka, Freylach zol zan’.

Stoit, stoit, stoit u dverey —
Drve tisyatchi let stoit tam yevrey.
On znayet on veret, on veret Ee zhdyor,

Kagda zhe kagda zhe Moshiach pridyot.

25. PUST’ VSEGDA
(Ttto: "Solnetchniy krug”)

S Toroy idti, vsegda I vezde —
Samoye lutch-sheye v zhizni.
Yesli b ne Bog — propal bi narod,
A s nim nikogda ne propadyot.

Chorus:

Pust’ vsegda utchat Toru,
Pust’ vsegda lyubyat Mitzvois,
Pust’ zdorov budet Rebbe
I Moshiach pridyot.
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26. Koiiax

(Ha momus necun «Kosx>)

Bce Ha cBeTe 3HATH AOAXKHEBI —
Bor, xaxue Mp1 MOAOATIBI!
Ho, xoHeuyno, noMHUM MBI,
Ko paét Ham xonax.

Tlpunes:
Koiiax, Konax, Komnax,
Kro paét Ham Koiax?
Koiiax, Konax, Komnax,
lamem aaét Ham Koitax.

Cuay Ham paér Tamem,
Korax - MbI €€ 30BeM.
C Hero MBI TOMOYXEM BCEM
U Toraa cnoém:

27.  «7:40»

(Ha momus necnu: «7:40>)

Crpoum MbI cCHHArory,
byaem moautscst b-ry,
Yro6s1 Mommuax
K Ham Hamrea popory.

U 4robs! Bce eBpen
Cobpaancs nockopee
U Beiic-Tamuxaom
OBIA TOCTPOCH BHOBD,

U Bmecre ¢ Pebe 6yaem Mbl TOTAR,

U cuactausn 6YACM HaBCETAQ.

28. I1IOMO JIEXO HA®IIU

(Ha momus necnu: «Llomo aexo naduin>)

Ix THI, AypeHb Mapko,
Yro THI epcIb Ha APMApKY,
He xynasems, He mpoaaers,
Toabko pobums cBapky.

9, IOMO, IIOMO, IIOMO,
LTomo aexo Haduy,
Koma, xoma, xoma, xoma,
Kowma aexo Becopu.
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26. KoOYACH
(Ttto: «Koyach>)

Vse na svete znat’ dolzhmi —
Vot, kakiye mi maladtzi!
No, koneshno pomnim mi,
Kto dayot nam koyach.

Chorus:
Koyach koyach koyach,
Kto dayot nam koyach?
Koyach koyach koyach,
Hashem dayot nam koyach.

Silu nam Hashem dayor,
Koyach - mi yeyo zavyom.
S neyu mi pomozhem vsem,
I togda spoyom:

27. “:40”
(Ttto: «7:40>)

Stroyim mi sinagogu,
Budem molit’sa B-gu,
Shtobi Moshiach

K nam nashol darogu.

I shtobi vse yevreyi,
Sobralis’ poskoreye,
I Beys Hamikdosh
Bil otstroyen vnov,

I vmeste s Rebbe budem mi togda,
I stchastlivi mi budem navsegda.

28. TZOMO LECHO NAFSHI
(Ttto: "Tzomo lecho nafshi”)

Ech ti duren’ marko,
Tchto ti yedesh na yarmarku,
Ne kuplyayesh, ne prodayesh,

Tol’ko robish svarku.

Ay, tzomo, tzomo, tzomo,
Tzomo lecho nafshi,
Koma, koma, koma, koma,
Koma lecho vesori.
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29. IIABBOC

(Ha momue necnu: «Muxotinotic maum pabum>)

Ecau 6 y menst 6b1au cuABL,
S ryasia 6b1 HOUBIO,

U st xpuyaa 651: «IIa66o0c,
ITa660c¢, [11a660c, [1Ia660c!..
[1Ta660c taéiim Aariem,
[ITa660c raéitm aarmem!>»

Muxoitaoiic ManM pabum,
Maum pabum, aanpum,
Aaupum, Mumbepeii ém,
Aanp 6amopoiim Tamem.

30. WHO KNOWS ONE?
I'y noyc Ban? (2.3.4...)

A1 Hoy BaH! Al HOy BaH!
Ban uc [amewm, Ban uc Lamewm,
Ban uc [amem.

IH 3e raBeHc aHA 3¢ €pc,

Yr-Ar! Vr- Ar- Ar! Vi-Ar! Vr-Ar Afr!

Tseas ap 3¢ Tpaﬁ6c o¢ Mcpaaa,
EaeBen ape 3e crapc uH 3¢ Eced)c ApHM,
T5H ape 3e coMMaHAMEHTC,

Haitn ape 3e monsc 6eop 3e 63i16uc 6¢ps,
1T ape 3¢ Adtic 0¢ 3¢ Bpuc (von-vom),
Cesen ape 3¢ Av1ic 0¢ 3¢ BuK (60oM-600Mm),
Cux ape 3e 600xc 0 3¢ Muuinar,
Duse ape 3¢ 600KC o¢ 3¢ Topaf,
Doyp ape 3e mosepc aHp
3pee ape 3¢ dpasepc,

Tso ape Ayxoc 3T Moute 6poyT aHp
Ban uc [amenm... (x3)

3I. OJX Thl, 3EMJIIK

OX TI, 3¢€MASIK, 329€M THI AypaKk!?
Sl Tebe pacckasbiBaio, S Tebe paccuuThiBaro:

OauH, opnH y Hac b-r.
Yro Ha Hebe, yTo Ha 3emae, OauH y Hac b-r.
Cay>x6a Haia — Haia Apy>k0a, Halra eBpeiicKas.

14 xumwxex Pambama,
13 9ept Mmusocepaus,
12 y Hac xoaen Mapauas,
11 y nac 3B€3p0UEK,

29. SHABOS
(Ttto: "Mikoylos maim rabim”)

Yesli b u menya bilee seeli,
Ya bi gulyal bi notchyu,
I Ya kritchal bi “Shabos,

Shabos shabos shabos.
Shabos hayom lashem,
Shabos hayom lashem!”

Mikoyloys maim rabim,
Maim rabim, adirim,
Adirim, mishberey yom,
Adir bamoroym Hashem.

30. WHO KNOWS ONE?

Who knows one? (2.3.4...)
I know one! I know one!
One is Hashem, One is Hashem,
One is Hashem.

In the heavens and the earth,
Uh-Ah! Uh- Ah- Ah! Uh-Ah! Uh-Ah Ah!

Twelve are the tribes of Israel,
Eleven are the stars in the Yosef’s dream,
Ten are THE commandments,

Nine are the months before the baby’s birth,
Eight are the days of the Bris (chop-chop),
Seven are the days of the week (boom-boom),
Six are the books of the Mishnah,

Five are the books of the Torah,

Four are the mothers and
Three are the fathers,

Two are Luchos that Moshe brought and
One is Hashem... (x3)

31. ECH TI, ZEMLYAK

Ech ti zemlyak, zatchem ti durak!?
Ya tebe raskazivayu, Ya tebe ras-tchi-tivayu:

Odin, odin u nas B-g.
Shto na nebe, shto na zemle, adin u nas B-g.
Sluzhba nasha nasha druzhba, nasha yevreyskaya.

Tchetirnatzat” knig Rambama,
g
Trinatzat’ tchert milaserdiya,
3
Dvenatzat’ u nas kalen Izraila,
Odinatzat’ u nas zvyozdotchek,
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10 y Hac 3anmoBeaei,
9 MecsLeB POXKACHUS,
8 AHert oOpesanus,
7 AHEN HEAEAH,

6 xHwxexk Mumssl,
S kHmkek Toper,

4 HaIIMX MATYLIKH,
3 Hamux 6aTIoMmKY,
2 HAIIUX TaOAMYKH.
Oaun y Hac b-1.

32. ITIOJJIOMM AJIEMXEM

[Moaoiim aseitxem, Maaaxeii famopeiic,
Maaaxeii aAb€lH,
Mumeaex masxel FaMAOXUM

Taxopoitm Bopyx Iy. (x3)

boitaxem aemoaoriim,
Maaaxeii ramoaoim,
Maaaxeii aAbélH,
Mumeaex Maaxei FaMAOXUM,

Taxoaoitm Bopyx Iy. (x3)

bopxynu aemoaorim,
Maaaxeii ramoaoim,
Maaaxeii aAb€lH,
Mumeaex Maaxel FaMAOXUM,

Taxoaoitm Bopyx Iy. (x3)

Lleficxem Aemoaoiim,
Maaaxeii ramoaoim,
Maaaxeii aAb€lH,
Mumeaex Maaxei FaMAOXUM,

Taxoaoitm Bopyx Iy. (x3)

33. MA HUIITAHO

Ma HumTaHO faAaliA0 a3e MUKOA IAAE€HAONMC?
[Te6Gexoa raaaiiA0FiC 91H OHY MAaTOUAMH,
Aduay maam 3xoc, rasariao fass mran GeoMum.

[ITe6Gexoa faaaiiaoric OHY OMXANH,
XoMa¥i1] 0¥ Mallo, FaAafAO [a33 KyAOH Mallo.

[Ie6exoA rasdtiaoic OHY OMXAMH IIIEOP €POKOIIC,

Tasaiiso ra3a mopoiip.

[Ile6exoa raasiia0iic OHY OMXAUH 0311H EHLIBUH,
YBoliH MecyOuH, Faaaiiao Fa3d KyAOHY MeCyOuH.
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Desyat’ u nas zapovedey,
Devyat’ mesyatzev rozhdeniya,
Vosem’ dney abrezaniya,
Sem’ dney nedeli,

Shest’ knizhek Mishni,
Pyat’ knizhek Tori,
Tchetire nashich matushki,
Tri nashich batyushki,
Dve nashich tabli-tchki
Adin u nas B-g

32. SHALOM ALECHEM

Sholoym aleychem, Malachey hashoreys,
Malachey yul'yoyn,
Mimelech malchey hamlochim
Hakodoysh Boruch Hu. (ch3)

Boyachem lesholoym,
Malachey hasholoym,
Malachey yul'yoyn,
Mimelech malchey hamlochim,
Hakodoysh Boruch Hu. (ch3)

Borchuni lesholoym,
Malachey hasholoym,
Malachey yul'yoyn,
Mimelech malchey hamlochim,

Hakodoysh Boruch Hu. (ch3)

Tzeyschem lesholoym,
Malachey hasholoym,
Malachey yul'yoyn,
Mimelech malchey hamlochim,
Hakodoysh Boruch Hu. (ch3)

33. MA NISHTANO

Ma nishtano halaylo haze mikol haleyloys?
Shebechol halyuyloys yuyn onu matbilin,
Afilu paam yuchos, halaylo hazyu shtyuy feomim.

Shebechol halyuyloys onu oychlin,
Chomyuytz oy matzo, halaylo hazyu kuloy matzo.

Shebechol halyuyloys onu oychlin sheor erokoys,
Halaylo hazyu moroyr.

Shebechol halyuyloys onu oychlin byuyn yoyshvin,
Uvyuyn mesubin, halaylo hazyu kulonu mesubin.
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34. IIPOIAJIBHASA IIECHA

M Bot s cToM0 y Mopora,
Ha aareps 6pocato 51 B3rasia:
I'lycTpie moAst u AaBKH Kpyrom
byaro maaxaTs co MHOIO XOTAT...

Kax 6b140 pexpacHo To Bpems,
Yro B Aarepe MbI IpOBEAU —
I'Toxoapr, axckypcum,
IIECHU U CIIOPT,

Ham canamce npexpacHsie CHBI.

Tlpunes:

Kaxk ropsxo cefyac

CO BCEM PacCTaBaThCs,
Xorea 65! ¢ TOOOII,

I'an Mcpoaa, ocTatscs,
Ho Bor Ham nopa,

MBI TPOTaeM B ITyTh —

Boauteas, mOCTOM XOTh 4y Th-4yTh!

51 MHOTOMY 3A€CH HAayIHACS;
Bce mame xouy pacckasars —
Kax Topy yunts
u [ITa66aT cobaroAaTs,

M xax Munsoiic
AOAKHBI UCTIOAHSTb.

Aareps, Th AaA MHE IIyTh B KU3HH —
EBpeiicTBOM TOPAUTBCS BCETAQ.
Mo OIIBIT CBOHM 51 APY3bSIM IIEPEAAM,
He 3a6yay Te6s1 HukorAQ.

35. CTAB {1 IIBITHI

CrTaB A IBITH Y ObATHBILIO, Y IIbATHBILIO.

I TporbiB 51 IPOIYB CBOKO TEABILIO.
Tpaba Tpaba 3HATHI SIK IYASITS,
Tpaba Tpaba sHaThI 1K Opexarhl.

O11, xembOoH I13A9K OTAABATHI,
I[Tepea maHOM XO3SMHOM OTBBIYATEI,
AJi, MBI IIBEM, A2 ITBEM, AQ MBI TYASICM.

YH MUp TPUHKEH SIMH a30H BU MOUM
YH Mup 30reH ase Ify3aMeH A€XauM
Bsaro tumma MuH ramomaum.

Cras s n1bITH Y €y600TY, Y cy600TY.
IIpomnsIs st npomnys cBo pabory.

34. PROSHAL'NAYA PESNYA

I vot ya stayu u paroga
Na lager’ brosayu ya vzglyad:
Pustiye polya I lavki krugom
Budto plakat’ so mnoyu chotyat...

Kak bilo prekrasno to vremya,
Tchto v lagere mi proveli —
Pochodi, exkursii,

Pesni i sport,

Nam snilis” prekrasniye sni.

Chores:

Kak gor’ko seytchas

So vsem rastavat’tza,
Chotel bi s toboy

Gan Isroel ostat’tza

No vot nam para,

Mi trogayem v put’ —

Voditel” postoy chot’ tchu-tchut’!

Ya mnogomu zdes’ nautchilsya;
Vsyo mame chotchu raskozat’ -
Kak Toru utchit’

I shabat sablyudat;

I kak mitzvois
Dolzhni ispolnyat’

Lager’ ti dal mne put’ v zhizni -
Yevreystvom gordit’sa vsegda.
Moy opit svoim druzyam peredam,

Ne zabudu tebya nikagda.

35. STAV YA PITI

Stav ya tipi u pyatnitzyu, u pyatnitzyu.
Propiv ya ya propuv svoyu telitzyu.
Treba treba znati yak gulyati,
Treba treba znati yak brechati.

Oy, chezhbon tzedek otdavati,
Pered panom chozyainom otvitchati,
Ay, mi pyem da pyem, da mi gulyayem.

Un mir trinken yayin azoiy vi moyim,
Un mir zogen ale tzuzamen lechaim
Veato tishma min hashomayim.

Stav ya tipi u subotu, u subotu.
Propiv ya ya propuv svoyu rabotu.
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Tpaba Tpaba 3HATHI K I'yASTHL
Tpaba Tpaba sHaTHI 1K Opexarhl.

Oji xemb0H LI3A3K OTAABATBHI,
I'lepea maHOM XO35IMHOM OTBBIYATHI,
Oi1, MBI IIbEM AA ITBEM, AQ MBI T'YASIEM.

YH MUp TPUHKEH AUH a304 BU MOUM
YH Mup 30TeH aAc I[y3aMeH ACXaHM,
Bsaro tumma mMuH ramomaum.

36. BErm meomzao

Beru meomoa0 AaBOMICIHHY BEAOHY,
IITeAroit ax0A 6UABOA OMaa, OA3MHY AE€XaAOHCIHHY.
A0 1mebexoA AOHP BOAOHP,

OiiMauM OAJMHY AEXaAOHCIHHY,
Berakopoiim 60pyx Iy MaliAdiHy MUEAOM.

37. BCEM CEPALIEM
(Ha momus necwu: 1o love the fellow Jew)

Beem cepatiem moaro6uts, O61AbI Bee 3a0bITD,
M renaoe ckasath €BpPErO CAOBO,
Bean 6paTb$1 OH U s, MBI Bce oAHa ceMbs,
I xaXkAbli1 3A€Ch B OTBETE 32 APYTOTO.

3a Bce CTO ABaALIATh A€T, AyIla HECET OTBET
3a Bce, YTO MOXKET CAEAATH B 9TOM MHPE.
Mommax k Ham puaeT, OT Hac OTBETa KAET —
Kak MHOTO cHA MBI APYT'Y IIOCBATHAH.

38. XABAZ JIIOBABUY

(Ha momue necuu epynno. «Awbe>: «Kombam>)

Xabap — Awobasuy, Arobasuy — Xabaa,
Cobpan B [an Mcpooaa otanunbix pebsir,
AeTaT caMOAETHI MalllMHBI CIIELIAT,
Xabap Hamm Xabaa Ham Xabaa,.

Xabap — Awobasuy, Arobasuy — Xabaa,
Musysa, TduanH, AOKA U 1adar,
Tpaanuuu Topsl y3HATb KaXKABLI paj,
Xabap Hamm Xabaa Ham Xabaa,.

Xabap — Awobasuy, Arobasuy — Xabaa,
3A€Ch TOABKO KOIICPHYIO ITHIIY CAST,
M cano BOIIAO B CTUCOK BEYHBIH yTPAT,
Xabap Hamm Xabaa Ham Xabaa,.
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Treba treba znati yak gulyati,
Treba treba znati yak brechati.

Oy, chezhbon tzedek otdavati,
Pered panom chozyainom otvitchati,
Ay, mi pyem da pyem, da mi gulyayem.

Un mir trinken yayin azoiy vi moyim,
Un mir zogen ale tzuzamen lechaim
Veato tishma min hashomayim.

36. VIHI SHEOMDO

Vehi sheomodo lavoysyuynu velonu,
Sheloy yuchod bilvad omad olyuynu lechaloysyuynu.
Alo shebechol doyr vodoyr,
Oymdim olyuynu lechaloysyuynu,
Vehakodoysh boruch hu matzilyuynu miyodom.

37. VSEM SERTZEM POLUBIT’
(Ttto: "10 love the fellow Jew")

Vsem sertzem polubit, Obidi vse zabit,
I foplaye skazat’ yevreyu slovo.
Ved’ bratya on Ee ya, Mi vse adna semya,
I kazhdiy zdes’ v otvete za drugovo.

Za vse sto dvatzat’ let, Dusha nesyot otvet,
Za vso shto mozhet zdelat’ v etom mire.
Moshiach k nam pridyot, Ot nas otvet on zhdyot —
Kak mnogo sil mi drugu posvyatili.

38. CHABAD LUBAVITCH
(Ttto: "Kombat")

Chabad - Lubavitch, Lubavitch — Chabad,
Sobral v Gan Isroel atlitchnich rebyat,
Letyat samalyoti, mashini speshat,

Chabad nash Chabad nash Chabad.

Chabad - Lubavitch, Lubavitch — Chabad,
Mezuza, tfilin, tzdaka I shabat,

Traditzii Tori uznat’ kazhdiy rad,
Chabad nash Chabad nash Chabad.

Chabad - Lubavitch, Lubavitch — Chabad,
Zdes’ tol’ko kashernuyu pishu yedyat,
I salo voshlo v spisok vetchnich utrat,

Chabad nash Chabad nash Chabad.
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Xabap — Awobasuy, Arobasuy — Xabaa,
Tor «Tan Mcpoaa» npeBpatua B paiicKuii caa,
3AeCh KaXKABI APYT APYTY TOBapuiL U Opar,
Xabap Hamm Xabaa Ham Xabaa,.

Xabap — Awbasuy, Arobasuy — Xabaa,
3a namu: Pocenst, Mocksa n Apbar,
TopsT ero cBeun u AyIIH TOPAT,
Xabap Hamm Xabaa Ham Xabaa.

39. CJHOEJIAI1 OBPE3AHUE

Yro npousoIAo - caM He HOHUMAIO:

K moaato (Illae) s moméa u caeran obpesanue.

Bcé Mou Apy3bs, IOIOT U ITO3APABASIIOT:
- Ecau Tb1 eBpeii - caenait obpesanue!

YyBcTBYIO CeOs1 IPEKPACHO U OTAUYHO,
To, 4TO st eBpeil - 51 OLYLIAI0 AUYHO.
AeBy1Ky MOH, BCe TOXKE OYCHDb PAABL:
Caeaail obpesanue, rpycTuTh TebE He HAAO!

VMs moay4yuA, IPUKOABHO AQXKE KAACCHO,
C B-rom st reneps, 0015a10Ch 0YEHB SICHO.
3amoBeAb OAHY, BCETAA S BBIITOAHSIIO,
Tr! He caeaan, HeT? Tebs He MOHMMATO!

40. TI'mMH MECHBTBI

(Ha momus necru: «Hadencda»)

CHoBa IOKHAQEM TOPOAQ,
CHoBa MBI OTOPBaHBI OT AOMa,
CHoBa Bo3BpaIacMcs TyAQ,

I'ae cepana OAM3KH OAHO K Apyromy...

Mama ¢ manon 6y,A,YT TOCKOBATh,
Ho Beab mo-apyromy ne ObIBacT -
XacuAUM He IPUCTAAO TOPEBATh,
Kro npér Bnepes, — He yHbiBaer!

Tlpunes:

MecuBTra — AyY CBeTa BO ThME,
Kotopsiii BeaéT npsimo x b-ry,
Kro Bepen u npeaan tebe -
Tomy TbI ykaskes sopory!

AeHb 3a AHEM - TaK IPOACTAT I'OAQ,
B pasHbIx cTpaHax MOXXEM OKa3aThCs -
Mecusry He 3a6y,A,eM HHUKOTAQ,

Chabad - Lubavitch, Lubavitch — Chabad,
Ti “Gan Isroel” prevratil v rayskiy sad,

Zdes kazhdiy drug drugu tovarish I brat,
Chabad nash Chabad nash Chabad.

Chabad - Lubavitch, Lubavitch — Chabad,
Za nami Rassia, Maskva I Arbat,

Goryat yego svetchi I dushi goryat,
Chabad nash Chabad nash Chabad.

39. SDELAY OBREZANIYE

Shto praizoshlo — sam ne ponimayu:
K moelyu ya poshol, i zdelal obrezaniye.
Vse moi druzya poyut I pozdravlyayut:
— yesli ti yevrey — zdelay obrezaniye!

Tchustvuyu sebya prekrasno I otlitchno,
To tchto ya yevrey — ya oshushayu litchno.
Devushki moi, vse tozhe otchen’ radi:
Zdelay obrezaniye, grustit’ tebe ne nado!

Imya polutchil, prikol'no dazhe klasno,

S B-gom ya teper’, obshayus” otchen’ yasno.
Zapoved’ odnu, vsegda ya ispolnyayu,
Ti ne zdelal, net? Tebya ne ponimayu!

40. GIMN MESIVTI
(Ttto: «Nadezhda>)

Snova pokidayem gorada,
Snova mi otorvani ot doma,
Snova vozrashayemsya tuda,

Gde sertza blizki adno k drugomu...

Mama s papoy budut taskavat,
No ved’ po-drugomu ne bivayet —
Chasidim ne pristalo gorevat,
Kto idyot v peryod — ne univayet!

Chorus:

Mesivta — lutch sveta vo t'me,
Kotoriy vedyot pryama k B-gu,
Kto verit I predan tebe -
Tamu ti ukazhesh darogu!

Den’ za dnyom - tak praletyat gada,
V raznich stranach mozhem okazat’sya —
Mesivtu ne zabudem nikogda,
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B cepalie Hamem eii HaBek ocTaTbCs!

41. MECHUBTCKAA NECHA

MBb1 npuexasu B MecuBTY ¢ pa3HBIX AOPOT,
M nmomaau cpasy Ha XaCHACKHH YPOK,
Sl yayce B MecuBTe, MEHsI y4aT 4UTATh:

Ha I/IBPI/ITC, Ha MAHUII, HO HU Y€TO MHC HC ITOHATbD.

M BoT MBI TpOyYHANCh B MeCHBTE IIEABII TOA,
M cxopo AAs Hac TOCACAHUIT 3BOHOK.

Tlpunes:
Y-a 51 A100A10 TEOsI, y-2 MECHBTA MOSL.

Xaum-Oiizep AI0OUT Bcex HAC PyraTs,
Ho Bce Taku oH HaMm Kaxk MaTb,
Moiture-Bopyx Ar0OUT Hac BeCeAUTS,
A Pe6 Pysen ¢ Hamu xouer TaHuIO y4uTs.

Aesu Miixox He oueHb Ao6p, HO Becea,
A pe6 MeHaeA y Hac Kak ME30MHOM 6OABILIOH,
Oau ToApALIITEHH AIOOUT HaKa3aHbE AABATH,

A pe6 Bopyx Bceraa rosopur — : «Ceitdac Maapus!»

I'lpuesxarite x Ham B Mecusrty,
3Aech OYACT BBICIIMI KAACC.
Bel mo3HaeTe eBpeicTBO,
Kaxk npunsro y Hac.

42. Awm HcPoO3J BYAb JOBPEN

AM ncpoaa byab Aobpeit,
M Mommax K HaM IIPUAET CKOPEH.
Mp1 AOAYKHBI €I0 AOXKAATHCH,
B atom nHamma cayx6a, 6parisi!

Mormnax Hy>KeH HaM Tereps,

Mormmnax Hy>KeH HaM Tereps,

Mormmnax Hy>KeH HaM Tereps,
Mpzr He MOXEM KAQTh!

43. MHMUIIBA EIIE PA3 MUIIBA

(na momus necnu: «lasa nazura»)

MuiiBa, eme Pa3z munsa,
Eme pas munga, Eme pas munpa.

ByaeM uX HCTIOAHATS,
ITabec cobAar0AaTD,
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V sertze nashem yey na vek ostat’sya!

41. MESIVTSKAYA PESNYA

Mi priyechali v mesivtu s raznich dorog,
I popali srazu na chasidskiy urok,
Ya utchus’ v Mesivte menya utchat tchitat’
Na ivrite na idish, no ni tchego mne ne ponyat.

Ivot mi proutchilis’ v mesivte tzeliy god,
I skoro dlya nas posledniy zvonok.

Chorus:
U-aya lyublyu tebya, u-a Mesivta moya.

Chaim-Oizer lyubit vsech nas rugat,
No vsyotaki on nam kak mat,
Moishe-Boruch lyubit vsech nas vesilit,
A Reb Reuven s nami taniyu utchit’

Levi-Itzchok ne otchen’ dobr, no vesyol,
A reb Mendel u nas kak mezoynes bol’shoy.
Eli Goldshtein lubit nakazan’ye davat,
A reb Boruch vsegda govorit — : “Seytchas Maariv”

Priyezhayte k nam v Mesivtu,
Zdes budet vis-shiy klas.
Vi poznaite yevreystvo,
Kak prinyato u nas.

42. AM ISROEL BUD’ DOBREY

Am Isroel bed’ dobrey,
I moshiach k nam prodyot skorey.
Mi dolzhni yego dozhdat’sya,
V etom nasha sluzhba, bratzi!

Moshiach nuzhen nam teper’

Moshiach nuzhen nam teper’

Moshiach nuzhen nam teper’
Mi ne mozhem zhdat’!

43. MITZVA, YESHO RAZ, MITZVA
(Ttto «Hava nagila>)

Mitzva, yesho raz, mitzvah,
Yesho raz mitzvah yesho raz mitzvah

Budem ich ispalnyat;,
Shabes sabludat,,
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Tuaun oaesars
M naoxy aaBars.

Munsa, [apepec munBa
Tapepec munpa Iapepec munsa.

byaem ux ncroansts,
ITabec cobaroaaTs,
Cseun 3aKUrarb
M naoxy aaBars.

44. IIokA «'AH UcpPO21»

Bor Bpems npumiao yxe,
Haao ckasarp moka,
Ka)xab1il BOXKATBIN yIUTEAD
W nam pom I'an HMcpoaa.

Aobpo u cser TBOH,
Hac ouens yauBuan.
Koraa st mpeAcTaBAIO 4TO HAAO Ha3a
CAe3BI TEKYT CAOBHO TPaA,.

Tlpunes:
Ox, «Tan Mcpoaa», cMory Au nepexxuTs s TOCKY,
M ecan yeay OT cr0Aa, TO B CEPALIE CBOEM YHECY.
Ho, «Tan Mcpoaa» ceityac 51 caexy sa cobol,
Ay1ua Terepp TOYHO 3HaET,
Yro Aarepb THI HE IPOCTOH.

IToka «Ian Mcpoaa»,
Ceifyac MBI TOCAEM AOMOI,
Kyaa 651 51 He moexaa,
Bce Bpems S 6yay ¢ Toboii. /2

45. Yrto TAKOE IIIABEC?

(Ha momus necuu 2pynnvt <A AT>: «Dmo maxoe ocenv> )

Yro Takoe 1mabec — 3TO OTABIX,
JKaab, 4T0 OH cAydaeTcs He 9acTo,
OTABIXaEM MBI, C €BPEHCKUM HALIUM CYACTHEM,
[Ta6ec, 5 aaBHO ¢ TOOOIO He OBIA.

Tlpunes:
B IIIa60oc rou XIyT GOHAPH,
M xaprodeas kymaior ¢pu,
B BoaKe rou TonsT nevaan,
Ham Heab3st ¢ TOOOJ Tak, a 5KaAb.

Yro Takoe Komep — 3TO MUIIBA,

Thlin adevat’
I tzdaku davat’

Mitzva, gareres mitzvah
Gareres mitzvah gareres mitzvah.

Budem ich ispalnyat,
Shabes sabludat’,
Svetchi zazhigat’

I tzdaku davat’

44. POKA “GAN ISROEL”

Vot vretya proshlo uzhe,
Nada skazat’ paka,
Kazhdiy vazhatiy utchitel’
I nash dom Gan Isroel.

Dobro I svet tvoee,
Nas otchen’ udivili.
Kagda ya predstavlyu shto nada nazad
Slyozi tekut slovno grad.

Chorus:
Oh, Gan Isroel, smagu li perezhit’ ya tasku
I yesli uyedu ot suda, to v sertze svayon unesu.
No-o, Gan Isroel, seytchas ya slezhu za saboy
Dusha teper’ totchno znayet
Shto lager’ tin ne prostoy.

Poka Gan Isroel
Seytchas mi poyedim damoy,
Kuda bi ya ne poyechal,
Vsyo vrema ya budu s taboy. /2

45. SHTO TAKOYE SHABES?
(Ttto: "Shto takoye osen”)

Shto takoye Shabes — eto otdich,
Zhal’ shot on slu-tchayetza ne tchasto

Ot-dichayem mi, s yevreyskim nashim s-tchastyem

Shabes, ya davno s taboyu nebil.

Chorus:
V shabes goi zhgut fanari,
I kartofel’ kushayut free,
V vodke goi topyat petchal’

Nam nel’za s taboyu tak, a zhal.

Shto takoye kosher — eto mitzva,
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Muupa sannoBepansas b-rom,
Yro6 ¢ KOEPHBIM MICOM BaM HE OLIUOUTHCS,
Komepyer msico Msst Koran.

Yro Takoe meiica — 3TO AOKOH,
OH pactér 00b14HO BO3AC yxa!

Ecan 3aBCPHYTBHCA B HCI'O CAOBHOC TEIIABI KOKOH

He crpamna Toraa suma crapyxa.

(Bmopas sepcus)

Yro Takoe mabec - 3TO OTABIX,
7Kaas, 4TO OH cAyYaeTCs He YacTo,
OTAbIXaeM MBI, XOTH,

C €BPENCKHMM HAIIIUM CYaCThEM
OTABIX, KaK BO BPEMS TDKKHX POAOB.

Tlpunes:
B IIIa6oc rou XTyT GOHApH,
M xaprodeas kymaior ¢pu,
B BoaKe rou TonsT nevaan,
Ham Heab3st ¢ ToOOJ Tak, a 5KaAb.

Yro Takoe xomrep - 310 MHUIBA.
Muisa ata 3anoBeab 6oAbIIas,

Y106 ¢ KouIEPHBIM MSICOM BaM HE OIIHOUTHCS,
Komrepyer msaco Inccep [as.

Kormuep kymurars 310 He rpex,
Kourep ouens moaeseH aast Beex,
Ecau crporo Koruep 6aropemus
Mosxert B Pait momaa€me.

Yro Takoe meiica - 3TO AOKOH,
On pactér OOBIYHO BO3AE yxa

Ecan 3aBCPHYTbHCA B HCfICY CAOBHO TEHABIH KOKOH,

He CTpalllHa TOIAd 3MMa CTapyXxa.

ITefich yKpammaroT My>K4HH,
Mx cThIaMTCA, HETY IPUYHH,
Yrob HE3PsI CBOIO )KU3Hb ITPOXKUTD,
Haao neiicel HOCUTB.

46. TOBOPAT YTO HAM EBPEAM

(Ha momus necuu u3 m/¢ «bpemencrue mysvixarnmoL:

«losopsm, mot Osxu-6yxu>)

ToBopsT uTO Ham eBpesM,
Hy>xHo MuIBoiic HCIOAHATS.
W l'amem HaM Aaa 3apaHbe,
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Mitzvah zapavedanaya B-gom,
Shtob s kashernim myasom vam ne oshebit’sa
Kasheruyet myaso Iza Kogen.

Shto takoye peysa — eto lokon,
On rastyot obitchno vozle ucha!
Yesli zavernut’sya v nego slovnoye tyopliy kokan
Ne strashna tagda zima starucha.

(Second vertion of the song)

Shto takoe shabes - eto otdich,
Zhal, tchto on slutchaetsya ne tchasto,
Otdichaem mi, chotya,

. . 3
s evreyskim nashim stchastem

Otdich, kak vo vremya tyazhkich rodov.

Chorus:
V Shabos goi zhgut fonari,
I kartofel’ kushayut fri,
V vodke goi topyat petchal,
Nam nel’zya s toboy tak, a zhal.

Shto takoe kosher - ato mitzva.
Mitzva eta zapoved’ bol’'shaya,

Tchtob s koshernim myasom vam ne oshibit’sya,
Kosheruet myaso Gisser Shaya.

Kosher kushat’ ato ne grech,
Kosher otchen’ polezen dlya vsech,

Esli strogo Kosher blyudesh’
Mozhet v Ray popadesh’

Tchto takoe peysa - o lokon,
On rastyot obitchno vozle ucha
Esli zavernut’sya v peysu slovno tepliy kokon,
Ne strashna togda zima starucha.

Peysi ukrashayut muzh-tchin,
Ich stiditsya, netu pritchin,
Shtob nezrya svoyu zhizn’ prozhit;,
Nado peysi nosit.

46. GOVORYAT SHTO NAM YEVREYAM

(Ttto " Bremenskiye muzikanti:
Govoryat, mi byaki-buki")

Govoryat shto nam yevreyam,
Nuzhno mitzvois ispolnyat’.
I Hashem nam dal zadanye,
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Vckppl cCBATOCTH MOAHSTS.

Tpunes:
O11 ASI ASL, OH AST ASL,
Vckppl CBATOCTH MOAHSTS.
O A5 AS, OV AST AS 9X-Ma!

Ham napoa Bceraa ronumsii,

A0OUT MUIIBOYIC BBIITOAHSITb.

IToromy, 4To Yepe3 MUIIBOIIC,
MosxHO XaloC oAy YaTs.

Tpunes:
O11 ASI ASL, OH AST AS,
Mo>kHO Xal0Ch ITOAYYATh.
Of11 As AS1, O AST AST 9X-Ma!

3a Tpu THICSYH ACT PpaboTHI,
MBbI nOAHSAHM UCKPBHI BCE,
Boas1ue Het y Hac 3260TE,
Kaem marmnaxa yxe.

Tlpunes:
O11 ASI ASL, OH AST ASL,
Kaem mamnaxa yxe.
O A5 AS1, OM AST AS 9X-Ma!

Bot npuaer x Ham njaps Mommuax,
H orcrpourt 3 xpam,
byaem BosHOCHTD MOAUTBBI,
[Tpsimo, npsimo k Hebecam.

Ipunes:
O11 ASI ASL, OH AST AS,
[Tpsimo, npsimo k Hebecam.
Of11 As AS1, O AST AST 9X-Ma!

47. KoOJI rAOJIAM KVJIO

(Ha momus: «Koa 2aoram xys0> )

Becy mup noxox,
Ha ouens yskuit moct
Ha ouens markuii Moct
— 3TOT MHUP ITOXOX.

Ter o HEMY HAECIb,
He snaemms ckoap nporiaeis,
He snaemms ckoap nporiaeis,
B npomnacte ymapems.

Iskri svyatosti podnyat’

Chorus:
Oy lya lya, oy lya lya,
Iskri svyatosti podnyat,
Oy lyalya, oy lya lya, ach ma!

Nash narod vsegda gonimiy,
Lyubit mitzvois ispolnyat,
Potomu, shto tcherez mitzvois,
Mozhno chayus polutchat’.

Chorus:
Oy lyalya, oy lya lya,
Mozhno chayus’ polutchat;
Oy lya lya, oy lya lya, ach ma!

Za tree tisyatchi let raboti,
Mi podnyali iskri vse,
Bol’she net u nas raboti,
Zhdyom moshiacha uzhe.

Chorus:
Oy lya lya, oy lya lya,
Zhdyom moshiacha uzhe,
Oy lya lya, oy lya lya, ach ma!

Vot pridyot k nam tzar’ Moshiach,
[ otstroit tretiy Chram,
Budem voznosit’ molitvi,
Pryamo, pryamo k nebesam.

Chorus:
Oy lyalya, oy lya lya,
Pryamo, pryamo k nebesam,
Oy lya lya, oy lya lya, ach ma!

47. KoL HAOLAM KULO
(Ttto: «Kol Haolam kulo>)

Ves’ mir pachozh,
Na otchen’ uzkiy most,
Na otchen’ shatkiy most,
— atot mir pachozh.

Ti ponemu idyosh,
Neznayesh skol’ prodyosh,
Neznayesh skol’ prodyosh,

V propast’ upa dyosh.
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Tlpunes:

B Mupe ecTh 0AMH AMIIb 32KOH,
He 6ostes, cTpax mobepums,
Ao koH1a mpoiiau,
Toabko cuabHBIM OyAB!

48. EBPEVICKHUE MY3BIKAHTBI

(Ha momus necuu us m/: «bpemencrue mysoixanmol> )

Huuero na cBete Ayume Hery,
Yem 6eAHOMY €BpEIO AATh MOHETY,
Yem B Mom Kumyp caaBHO momoctuthcs,
Yem noyrpy Illaxpuc momosuTscs.

MBI cBOE mpusBanbe He 3abyaeM,
CBeT 1 papAOCTb MBI IPUHOCHM AIOASIM,
Hamry Bepy B npaBeanoro b-ra,

He 3amenur Hukoraa tpeBora.

Harma neas — eBpeen nu3baBAcHBE,
KoHunTh BeKOBEUHOE MyUEHbC,
Hare cyacTbe — 5KUTh OAHUM HapOAOM,
Bonpexu AIOOBIM HEITOTOAAM.

49. MbI XAcuaum

(Ha momus necuu u3 x/. «Ilpuxawsenns xanumana
Bpyneeas»: « Tpu mymxemepas)

M1 xacuaum, pom Arobasuy,

K Bam ceroanst npuexanro, Oy e,
OaeBaHTO MbI THAOHO BCE AOPOTY TO U €HTO,
Aned Geiic Bac Hay4aHTO,

AnumHuit mkypka obpesan-To,

U, xoneuno Bac Ha [1labec mOCTOSIHHO MpUTrAALIAHTO.

Oy-e.

MBb1 auABI, MBI OT APYTHUX OTAHYAHTO OQHUICHHO,

MBp1 xacuaum, XpaM IOCTPOUM AOC UC IMEC HECOMHEHHO,

IaaBHO Topy HU3Y4aHTO, U KOHEYHO HCIIOAHSH-TO,
U KOHEYHO ACHBIY B LIAOKO MHOTAQ XOTh OTAABAHTO.

Hy a ecan, 6yaeT rae-To MOPOCEHOK HAM MELIAHTO,
To mb1 k b-ry HanucaHTO 325BACHTO OIPaMEHTO,
U toraa cBUHBS B IpOOEHTO MONAAAETCSI, YH MOMEHTO,
A XaCHAUM 30T A€XHM U BECEABIH HEI'YHEHTO.

Msr ceroanst B Bockpecense B KBH-To mourpas-ro,
BrirpaBanTo, IporpaBaHTO — AO MEIIAHEHTO,
[AaBHO mocAe yABIOAHTO, B CEPALIC KASKAOTO BAIOOASIHTO,
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Chorus:
V mire yest’ adin lish zakon,
Ne boyatsa strach pobedish,

Do kantza praydi,
Tol’ko sil’nim bud’!

48. YEVREYSKIYE MUZIKANTI

(Ttto: "Bremenskiye muzikanti”)

Nitchego na svete lutch-she netu,
Tchem bednamu yevreyu dat’ manetu,
Tchem v Yom Kipur slavno papostit’sa,

Tchem poutru shachris pomalit’sa.

Mi svayo prizvanye ne zabudem,
Svet I radost’ mi prinosim lyudyam,
Nashu veru v pravednogo B-ga
Nezamenit nikogda trevoga.

Nasha tzel yevreyev izbavlenye,
Kontchit’ nekove-tchnoye mutchenye,
Nashe stchastye zhit’ odnim narodom,

Vapreki lyubim neporogam.

49. Mi CHASIDIM

(Ttto: «Tri mushketera>)

Mi chasidim, from Lyubavitch,
K vam segodnya priezhanto, Ou e,
Odevanto mi tfilono vse dorogu to i ento,
Alef beys vas nautchanto,
Lishniy shkurka obrezan-to,
I, konetchno vas na SHabes postoyanno priglashanto.

Ou-e.

Mi oidi, mi ot drugich otlitchanto afigenno,
Mi chasidim, Chram postoim dos is emes nesomnenno,
Glavno Toru izutchanto, i konetchno ispolnyan-to,
I konetchno den’gi v tzdoko inogda chot” otdavanto.

Nu a esli, budet gde-to porosenok nam meshanto,
To mi k B-gu napisanto zayavlento ogramento,
I togda svin'ya v grobento popadaetsya, un momento,
A chasidim zoglechim i veseliy negunento.

Mi segodnya v voskresene v KVN-to poigran-to,
Vigravanto, progravanto - lo meshanento,
Glavno posle ulibanto, v serdtze kazhdogo vlyublyanto,
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M 3a anTO K HaM Momuax HECOMHEHHO HpH6bIBaHTO!

50. Korzaa To :xKujiu B MUPE JIIOZIU

(Ha momus necnu: «Ha nose marnxu 2poxomanu>)

Koraa To >xuau B MUpE AIOAH,
Yro Beputs B 6-ra He MOTAH,
A Tex, KTO BepUA IIPEBpallaAH,
Oi1 B packaACHHBIE YTAH.

Ho b-r mam semaro He ocTaBua,
U B Te paaexue ToAQ,
JKua rae-to napux ABpom ABUHY,
M npepan B-ry 6b1a Bceraa.

ABpoM ABHHY IpaoTel] Halll,
[Toctpona nepsbiit Oeiic Xabaa,
U xaxxap1ii MUMO HMPOXOAMBILIHUH,

3ailTu K Hemy ObIA OYCHD paA.

3a cBOI IpaBeAHYIO Bepy,
B Op1aBIe AHU GOABIINX HEB3TOA,
ABpam ABUHY OBIA YAOCTOCH,
M nopoana 60AbLION HAPOA.

ITorom Hapoa nomea B Erumer,
M cuabHO 6514 TTOpabOILEH,
I'Toka He mossBuUACs Moiinie,

M us rasyra BbIBeA BOH.

TTorom 6PO,A,I/IAI/I IO ITyCTHIHE,
W nopomau x rope cuHai,
IToTom TaM TOPY MOAYYHAH

Pemmus yTo ato yxe paii.

Espeu Topy nmoayuuan,
Vxe 3000 aer Hazaa,
U B 3TO Ay11y BCIO BAOXKHAH,

W xaxab1it 6614 APYT APYTY Opar.

Koraa npuaer x Ham njapp Mommnax,
HOCTPOI/IM TPETHH BEYHBIM XPaM,
U Bce eBpen us raayra,
[TpuayT u cobepyres Tam!

5I. AV AYAyY

(Ha momus necnu Asnuc Tpybeyxosi: «Ay>)

IAe-To MexAy HeOOM U 3eMACIO

I za ento k nam Moshiach nesomnenno pribivanto!

KAGDA TO ZHILI V MIRE LYUDEE

(Ttto: «Na pole tanki grochotali>)

Kogdato zhili lyudi v mire,
Shto verit’ v B-ga ne magli,
A tech, kto veril prevrashali,
Oy v raskalyoniye ugli.

No B-g nash zemlyu ne astavil,
I v te dalyokiye gada,
Zhil gde-to tzadik Avram Avinu
I predan B-gu bil vsegda.

Avram Avinu proatetz nash
Postroil perviy beis chabad
I kazhdiy mimo prochodivshiy

Zaiti k nemu bil otchen’ rad.

Za svayu pravednuyu veru,
V biliye dni bol'shich nezgod,
Avram avinu bil udostoen,

I poradil bol’shoy narod.

Patom narod pashol v Yegipet,
I'silno bil porabashon,
Poka ne poyavilsa Moishe,

Liz galuta vivel von.

Patom brodili po pustine
I podoshli k gore sinay
Potom tam Toru polutchali
Reshiv shto eto uzhe ray.

Yevrei Toru polutchili
Uzhe tree tisatchi let nazad
I v eto dushu vsyu vlozhili

I kazhdiy bil drug drugu brat.

Kogda pridyot k nam tzar’ moshiach
Postroit tretiy vetchniy chram
I vse yevrei iz galuta
Pridut I saberutsa tam!

5. AuAuUAu
(Ttto: «Au»)

Gde-to mezhdu nebom i zemleyu

© Mendy Goldshtein.com



Russian Camp SongBook 2009

['ae-TO MEXKAY TEAOM U AYILOIO,
I'ae-TO TaM B raymu cosHaHus,
ToI THI THI 2-2-2.

Kro 65! He Hcaa Tebe MOTHBHI,
TexHO, pOK U peYUTATHBBI,
C xeM ObI THI ObI HE TYCOBaACH,
Th1 TBI THI, a-a-a.

Tlpunes:

Ay-ay-ay 6yAb Tb1 Herp ¢ Karmanay,
Ay-ay-ay TbI eBpeil.
Ay-ay-ay Tbl moasabeii Ha epyHAY,
Ay-ay-ay 2-ra-ra-ra-it.

Aasxe ecan He eBpeit TBON father
Aasxe ecan oH B pazBope ¢ mother
Aaxe ecAU B rOAOBE OIMUAKH,
Th1 TBI THI, a-a-a.

I'Tycts TBI He DNHIITEHH, HE APHCTOTEAD,
I'Tycts 1 p2Ke He Kyaeann Mo,
I'lycts T8I p2Ke TBOST pamuanst Poxu,
ToI THI THI 2-a-2.

Kaxk 651 He KkMAaA TEOS TBOM Masea,
Kro 651 He TOBOpPHA YTO THI IIACMASEA,
Tl BceM Ha 3A0 eBpei yaQdH,

ThI TBI THI, a-a-a.

52. MEHA IBITAJIU XKEJIE30M

(Ha momus: Cnaun «Moe cepdye>)

MeHst NBITAAU KEAC30M, U OUAY PEMHSIMU,
Maue kaaeuuau Teao,
Py6st Ha xycku.

Ho Topy cBsTyIo,
Ao cux nop cobaroaaro,
Kaxk 651 He 6pasn,
Moe cepalie B KycKH.

Tlpunes:
A Hemowmo x B-ry crpemunaacs,
A Hemowmo xouer x Hemy,
%! LIEMIOYKY EBPEUCKUX TPAAUIIUH,
Huxro He HapymuT, He TOPBaTh HUKOMY.

Mens xorean 3aCTaBHUTD,
HPI/IHﬂTb MYCYAbMaHCTBO
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Gde-to mezhdu telom i dushoyu,
Gde-to tam v glushi soznaniya,
Tititia-a-a.

Kto bi ne pisal tebe mativi,
Techno, rok i retchitativi,
S kem bi ti bi ne tusovalsya,
Tititi, a-a-a.

Chorus:

Au-au-au bud’ ti negr s Katmandu,
Au-au-au ti evrey.
Au-au-au Ti podzabey na erundu,
Au-au-au e-he-he-he-y.

Dazhe esli ne evrey tvoy father
Dazhe esli on v razvode s mother
Dazhe esli v golove opilki,

Ti ti ti, a-a-a.

Pust’ ti ne Eynshteyn, ne Aristotel;
Pust’ ti dazhe ne Kudelin Motya,
Pust’ ti dazhe tvoya familiya Fokin,
Ti ti ti a-a-a.

Kak bi ne kidal tebya tvoy mazel,
Kto bi ne govoril tchto ti shlemazel,
Ti vsem na zlo evrey udatchi,

Ti ti ti, a-a-a.

52. MENYA PITALI ZHELEZOM
(Ttto: Splin «Moyo sertze>)

Menya pitali zhelezom, i bili remnyami,
Mne kaletchili telo,
Rubya na kuski.

No Toru svyatuyu,
Do sich por soblyudayu,
Kak bi ne brali,
Moe serdtze v kuski.

Chorus:
A Neshomo k B-gu stremilas,
A Neshomo chotchet k Nemu,
I tzepotchku evreyskich traditziy,
Nikto ne narushit, ne porvat’ nikomu.

Menya choteli zastavit,
Prinyat’ musul’manstvo
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HxoHp! moBecUTh, YUTATH KAIIUTAA,
Ho uay Ha MOAUTBY T$UAMH OACBaTS,
X 05Ky Ha MUBIIOUM, KaK Pebe ckazaa.

MHOFO MBI HATCIICAUCH 3a BpeMﬂ HN3TrHaHbA,
KoTopoe AAUTBCS ABE THICSYH ACT,
Ho Bepeau cBsTo B T0, yro Mommax npuaer,
M packpoer b-xecTBeHHEbII CBET.

Tlpunes:

53. MoMiE ToPY NOJIYYNII

(Ha momus: «Moysec>)

Moiime Topy moayuua, Ha rope Cunaii,
40 AHell OH TaM IIPOOBIA,
Baii Bai1 Bait Baii Baii,

Moiime, Topa u ropa Cunait,
Moiime — Topa Baii,
Bal Bali BaH Bal.

54. lomromron
(Ha momus: «Bepxu Cepdrouxus)

Huxro MeHs He A06OUT,
Huxro Hu npuaockaer,
IToiiay st Ha papbpeiiren,

Yr0o6 cTar0 MHE TEIACH,

Hcropuio npo Pebe,
Peb6sita MHE paccKaxyT,
Hanomnsr uro Ieyay,
Ham nHy»xHO xaaTh cKOpei,

Tpunes:
Ton-fomn 4yaa rom, S HaauBaro,
Ton-fon gyaa ror, S BeImuBaro,
Ton-fomn 4yaa ror, S roBopro aAexaum!

ITorom 3aTsiHeM HHUTYH,
M kro To ckaxkeT MaMop,
MbpI noMoAYMIM HE MHOTO,

U crosa 3amaem

IToxymaem caaarty,
U noxesas me3oiinec,
B croponky cryaps aABuHEM,
U Tanuesars noiiaeM.

Ikoni povesit, tchitat’ kapital,
No idu na molitvu tfilin odevat,
Chozhu na mivtzoim, kak Rebe skazal.

Mnogo mi natepelis’ za vremya izgnanya,
Kotoroe dlit’sya dve tisyatchi let,
No vereli svyato v to, tchto Moshiach pridet,
I raskroet B-zhestvenniy svet.

Chorus:

53. MOISHE TORU POLUTCHIL
(Ttto: «Mozes»)

Moyshe Toru polutchil, na gore Sinay,
40 dney on tam probil,
Vay vay vay vay vay,

Moyshe, Tora i gora Sinay,
Moyshe - Tora vay,
vay vay vay vay.

54. Hop Hop Hopr
(Ttto: "Verka Serdyutchka”)

Nikto menya ne lyubit,
Nikto ni priloskaet,
Poydu ya na farbreygen,
Tch-tob stalo mne tepley,

Istoriyu pro Rebe,
Rebyata mne rasskazhut,
Napomnyat tchto Geulu,

Nam nuzhno zhdat’ skorey,

Chorus:
Hop-hop tchuda hop, Ya nalivayu,
Hop-hop tchuda hop, Ya vipivayu,
Hop-hop tchuda hop, Ya govoryu lechaim!

Potom zatyanem nigun,
I kto to skazhet maymor,
Mi pomoltchim ne mnogo,
I snova zapaem

Pokushaem salatu,
I pozhevav mezoynes,
V storonku stul’ya dvinem,
I tantzevat’ poydem.
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[ToTom moytu o yrpo,
Hkas, ciorsikasice,
Ho ¢ papocTHO¥ yabIOKOI,
Bpeay x cebe AoMOIA.

A AoMa Kak 0OBIYHO,
MeHs HUKTO He AI00UT,
Ho ot papbperiiren Tenasii,
Ocranercs co MHOM.

55. B TI'AH MicPO3J1 MBI IOIIAJIN

B I'an Mcpoaa mbI momaawy,
U xoHeuHO xe He 3HaAH,
Yro B KHUITaX HAAO OBITS,
B nunnce XoAUTh, GAMKHETO AIOOUTS.

Ho yuureas Tepneanno,
OO6®bsicHsIA HAM HEPAAUBDIM,
Kax I'Tecax cobaroaars,
Xowmery cobuparb, a IOTOM, CXKUIATb.

B mecTu ceaep nmpoBoanan,
Apba KOHCIC APY>KHO NTUAH,
U caymasm pacckas, KTO €BPEEB CIiac,
U3 pabcrBa BbIBEA Hac.

MBbI 1o-1IOAHOM OTPBIBAAHUCE,
Beceanance u Kymaaucs.
Ho 3aBrpa yeaxars,
Byaem ropesars, o Tebe ckydars.

Tlpunes:
I'an Mcpoaa B cepatie ThI MOEM,
Thl poAHOI HaLI AOM,
Mt To60i1 xxusem, O Tebe moem, o [au Hcpoaa.

56. ITIPM3PAYHO BCE

(Ha momus: «Ecau moivko muz>)

I[Ipuspauno Bce, B 3ToM MHpe OyLIyromeM,
Ectp TOABKO b-T, 32 Hero u aepruce,
Ectp TOABKO B-1, OH 11 B pommaom u B 6y,A,yLueM,
HMmenno OH HasbIBaeTCs KU3Hb.

Topy OTLIbI U3YYaAH B U3THAHUH,
M nponecan aast TeOs U MeH4,
M aast Aymin, naader, 4TO B HOKasSHHH,
Topa OAHA M OAUH Y Bac b-1.
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Potom potchti pod utro,
Ikaya, spotikayas),
No s radostnoy ulibkoy,
Bredu k sebe domoy.

A doma kak obitchno,
Menya nikto ne lyubit,
No tot farbreygen tepliy,
Ostanetsya so mnoy.

55. V GAN ISROEL MI POPALI

V Gan Isroel mi popali,
I konetchno zhe ne znali,

Tchto v kipach nado bit,
V tzitzise chodit) blizhnego lyubit’.

No utchitel terpelivo,
Obyasnyal nam neradivim,
Kak Pesach soblyudat,
Chometz sobirat, a potom, szhigat’

V mesti seder provodili,
Arba koyses druzhno pili,
I slushali rasskaz, kto evreev spas,
Iz rabstva vivel nas.

Mi po-polnoy otrivalis]
Veselilis” i kupalis.
No zavtra uezzhat,
Budem gorevat;, po tebe skutchat’

Chorus:
Gan Isroel v serdtze ti moem,
Ti rodnoy nash dom,
Mi toboy zhivem, O tebe poem, o Gan Isroel.

56. PRIZRATCHNO VSO
(Ttto: «Yesli tol'ko mig>)

Prizratchno vse, v etom mire bushuyushem,
Est’ tol'’ko B-g, za nego i derzhis,
Est’ tol'’ko B-g, On iv proshlom i v budushem,
Imenno On nazivaetsya zhizn’

Toru ottzi izutchali v izgnanii,
I pronesli dlya tebya i menya,
I dlya dushi, platchet, tchto v pokayanii,

Tora odna i odin u vas B-g.
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IlycTb 5TOT MUP BAAAB ACTUT CKBO3b CTOACTHS,
Ho ne Bceraa mue mo Aoporu ¢ Hum,
Yem popoxxy, uem puckyio Ha csere S,
b-rom opruM, TOABKO B-TOM OAHKM.

57. DBEC Ero myuyut

(Ha momus: mysvmpuivma
«Ilpurawuenns xanumana Ppyenzers»)

Bec ero, 6ec ero myuur,
3Hao, YTO MYYHUT €r0 HEKOIIEPHAsT MBICA,
I'lyTb 0AMH, IIyCTH OH MOYYHT,
Xacupyc Xabaa 1 MONMET €ro CMBICA.

Tlpunes:
4l 3Ha10 TOABKO OAMH ITyTh BIIPABACHHE MO3I'OB,
It0 Xacupayc Xabap noy4auTs,
OH Tak BIpaBAsieT MO3IH, IPOOYXAACT K AKOOBH,
Yrobs! B-ra cMorau M1 AIOOHTS.

Bec ero, 6ec ero 3Haer,
M3-3a yero maxapuc He HACT y MEHH,
ANNEeTUT CHABHO MEIIAET,
byaouxy cpemms T B Havase pa6oqero AHSIL.

Tlpunes:

Bec ero, 6ec ero Ao6ur,
AI06UT 32 TO, YTO TOTOB OH Ha BCE AASI HETO,
ITycTtp oH Bce aTO 3a6yAeT,
IToMHUT AUIIL TOABKO TBopua CBOEI'0 OAHOTO.

58. daaa XAum

Asipst XauM — XOpOIIHI M ITPUTOXKHIH,
Asas XauM — Bcex I0HOIIEN MOAOXE,
Asipst XauM — YyACCHBIN HAIll TOACTSK,
bes asian XauMm Mbl HU Ha 1Iar.

Asipst XauM — He CAMIIKOM OH YITUTaH,
B moarmecroro yrpa yske He CITHT OH,
Ha sapsiaky 6exur o nmockopei,
CaeAUT 3a TEAOM, BEADb OH EBPEIL.

Horu asiAu, BCE XOASIT B cHHArOTY,
Cepalie ASIAM TIOAHO AIOOOBBIO K b-ry,
bByxksst Topsl, y Astan Ha ycTax,
A1060Bb 1 AOOPOTa Y ASIAM B TAA3aX.

Pust’ etot mir vdal’ letit skvoz’ stoletiya,
No ne vsegda mne po dorogi s nim,
Tchem dorozhu, tchem riskuyu na svete Ya,
B-gom odnim, tol'’ko B-gom odnim.

57. BES YEGO MUTCHIT

(Ttto: the cartoon
«Priklyuctcheniye kapitana Frungelya>)

Bes ego, bes ego mutchit,
Znayu, tchto mutchit ego nekoshernaya misl,
Put’ odin, pust’ on poutchit,
Chasidus Chabad i poymyot ego smisl.

Chorus:
Ya znayu tol’ko odin put’ vpravlenie mozgov,
Eto Chasidus Chabad poutchit;
On tak vpravlyaet mozgi, probuzhdaet k lyubvi,
Tchtobi B-ga smogli mi lyubit’

Bes ego, bes ego znaet,
Iz-za tchego shacharis ne idet u menya,
Appetit sil’'no meshaet,
Bulotchku spesh’ ti v natchale rabotchego dnya.

Chorus:

Bes ego, bes ego lyubit,
Lyubit za to, tchto gotov on na vse dlya nego,
Pust’ on vse eto zabudet,
Pomnit lish’ tol’ko Tvortza svoego odnogo.

58. DyvADpYA CHAIM

Dyadya Chaim - choroshiy i prigozhiy,
Dyadya Chaim - vsech yunoshey molozhe,
Dyadya Chaim - tchudesniy nash tolstyak,

Bez dyadi Chaim mi ni na shag.

Dyadya Chaim - ne slishkom on upitan,
V polshestogo utra uzhe ne spit on,
Na zaryadku bezhit on poskorey,
Sledit za telom, ved’ on evrey.

Nogi dyadi, vse chodyat v sinagogu,
Serdtze dyadi polno lyubov’yu k B-gu,
Bukvi Tori, u dyadi na ustach,
Lyubov’ i dobrota u dyadi v glazach.
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59. A-OcCTEP

S — Dcrep u MHe, OBITH MOXET,
IToBeser crracT HApOA €BPEHCKHUIL,
Sl napuua, 9T0 IOMOXET LIAPCKOI
MHAOCTH AASI BCEX AOOUTBCS,
301t AmaH yOuTb eBpeeB
3aXOTEA YPOACL, HEAOACAOK,
3A011 OH ITAAH LJapI0 HABEsIB
PE3YABTATOB XKACT CBOHX TCIICPb.

Chorus:

Thr — AxamBepoB, Thl HAC CITACELID,
Packpoit raasa sxe nmockopee,
Yro,ckaxelb MHe,

YT0 yBHACA THI B CBSITBIX €BPESIX,

Ts1 x0As1 GBI pas, Bcero AULIb pas,
[Tpuutea 651 B XKU3HU B CHHATOTY,
Tam, AUIIb TOABKO TaM, ThI CABIIIIMIIIB TaM,
ThI CMO>KEIIIb HCTHHY IIO3HATb.

Ho Ternepb KOPOAb MOM MUABIH,
Bs16upars Tebe Taku npuaercs,
I eBpeiika, HaM BCEM BHABI,
Ecau cuactbe Ham He yABIOHETCS.

Hy a 81 co cBOMM AMaHOM,
OcraBaiics IpaBUTh FOCYAAPCTBOM,
OH, noaAe, IPUBBIK K 0OMaHy,
Hy a s1 x Hapoay cBoeMmy.

60. b-ry BECEJIO CIIYXUTbH

(Ha momus: «Coaneyniii Kpye>)

b-ry Beceao cayxurs,

HysxHo AeAOM, HY>)KHO ACAOM, HY>KHO ACAAM,

U ay1ue, KOHEYHO, KUTB,

Ayd1ie ¢ TEAOM, AyYIIIE C TEAOM, AYYIIIE C TEAOM,

Pa3 nemoma, ABa Hemoma, Aymu pasHsle,
Ectp xpacussie, A ectb 1 6e306pasHsie,
Ectp 60AbIINIE ayuy, Ects u Ay maasie,

Ho 6e3 Teaa B >KHU3HU AylIly HE BUAAAH MBL...

61. BCE 4YTO TEBSI KACAETCH

(Ha momus: Ipynna «3sepu>)

OH TaK yMeAO OpyAyeT MBIIIKOIA,
M tpetnii rop Bce CHAUT B KUTE THMEA,
M3 XappkoBa npuesxa Kak MapHUIIKA,
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59. YA -ESTER

Ya - Ester i mne, bit’ mozhet,
Povezet spasti narod evreyskiy,

Ya tzaritza, tchto pomozhet tzarskoy
milosti dlya vsech dobit’sya,
Zloy Aman ubit’ evreev
zachotel urodetz nedodelok,
Zloy on plan tzaryu naveyav
rezul’tatov zhdet svoich teper’

Chorus:

Ti - Achashverov, ti nas spasesh;,
Raskroy glaza zhe poskoree,
Tchto,skazhesh’ mne,

Tchto uvidel ti v svyatich evreyach,
Ti chodya bi raz, vsego lish’ raz,
Prishel bi v zhizni v sinagogu,
Tam, lish’ tol’ko tam, ti slishish’ tam,
Ti smozhesh’ istinu poznat’.

No teper” korol” moy miliy,
Vibirat’ tebe taki pridetsya,
Ya evreyka, nam vsem vili,
Esli stchast’e nam ne ulibnetsya.

Nu a ti so svoim Amanom,
Ostavaysya pravit’ gosudarstvom,
On, podletz, privik k obmanu,

Nu a ya k narodu svoemu.

60. B-GU VESELO SLUZHIT’

(Ha momue: «Coaneunvii Kpye>)

B-gu veselo sluzhit,
Nuzhno delom, nuzhno delom, nuzhno delom,
I dushe, konetchno, zhit,
Lutchshe s telom, lutchshe s telom, lutchshe s telom,

Raz neshoma, dva neshoma, dushi raznie,
Est’ krasivie, A est’ i bezobraznie,
Est’ bol'shie dushi, Est’ i dushi maliye,
No bez tela v zhizni dushu ne vidali mi...

61. VSO SHTO TEBYA KASAYETSA

(Ttto: Group «Zveri»)

On tak umelo oruduet mishkoy,
I tretiy god vse sidit v kite gimel,
Iz Char’kova priezzhal kak parnishka,
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Ceiiuac oH B3POCABIH Hplo-itopkckuii My>xunHa.

A 3TO 4TO, IOCMOTPHUTE Ha IICHBI,
[Touru 6ecriaarHo, HO BCE JKE HE AAPOM,
Ham bensryes ropryer ycnemso,
CaMbIM CBeXaiIINM OTOOPHBIM TOBAPOM.

Ilpunes:

Bce yTo Teb6s Kacaercs,
Tax >xe meHs KacaeTcs,
U BoT ors1Th yuebHBII roA,
Hauunaercs!

Hy, rae eme BbI HafipeTe apTHCTA,
Xotb 1 6€3 rpuMa, HO BCE JKE IIOKATHT,
Bceeatobckuii Iast Tebst ouens bpicTpo,

Mocduapm Ha pOAb XOTb KaKYIO-TO CXBaTHUT.

[Toocropoxseii ¢ 6parsoit ns Camapsr,
YpessbraaiiHO OHU BCe OOAAUBBI,
Openbypr Boarorpaa u Haapuux,

Mys>KkecTBEHHO AOGABASIIOT UM CHABL

Tlpunes:

A BOT 51 BUXKY CKPHITa4d Ha KPBHIIIIE,
W noyemy-To UrpaeT oH MypKYy,
Hasepnoe xoguer MUMT 4106 yeabimaa,
U BrisBath AOBHAY KTO-HHOYAD AYPKY.

A BOT HAY 51 MUMO CTOAOBOIA,
M Brxy tam, kax Mynapos nmocturcs,
KapTomKoﬁ xAeO0M U Kalei IIEPAOBOH,
Aa B 3Ty HOYb €My YTO-TO HE CITUTCSL.

Tpunes:

A BOT 13 MUKBBI HAET ASIAS XaUM,
Kax Bceraa oH ABIMHT ITAITHPOCOI,
Ceityac mpuAET OH U cKaXxeT /Aexamu,
YroObI OTBETUTH HA HAILH IOPOCHL.

B xonue xon1oB, OkyHeB yacTaer,
U sabupaer ¢ cob6oit ox u Sy,
Yro B yeMOAaHE €TO OH He Y3HaeT,
Mper noaoxxuau 3amupasosa Caury.

62. TI'ZAE-TO oA 3ABOPOM BOMIK 62.
IAe-To Tam oA 3a60poM BaasieTcst GOMK,
OH 1o npaBy poXkA€HHUS eBpEH,
%33 2

Seytchas on vzrosliy N’yu-yorkskiy muzhtchina.

A eto tchto, posmotrite na tzeni,
Potchti besplatno, no vse zhe ne darom,
Nash Benyaguev torguet uspeshno,
Samim svezhayshim otbornim tovarom.

Chorus:

Vse tchto tebya kasaetsya,
Tak zhe menya kasaetsya,
I vot opyat’ utchebniy god,
Natchinaetsya!

Nu, gde eshe vi naydete artista,
Chot’ i bez grima, no vse zhe pokatit,
Vselyubskiy SHaya tebya otchen’ bistro,
Mosfi’'m na rol” chot’ kakuyu-to schvatit.

Poostorozhniy s bratvoy iz Samari,
Tchrezvitchayno oni vse bodlivi,
Orenburg Volgograd i Nal'tchik,

Mushesvenno dobavlyayut im sili.

Chorus:

A vot ya vizhu skripatch na krishe,
I potchemu-to igraet on murku,
Navernoe chotchet MIIT tchtob uslishal,
I vizvat’ Dovidu kto-nibud’ durku.

A vot idu ya mimo stolovoy,
I vizhu tam, kak Munarov postitsya,
Kartoshkoy chlebom i kashey perlovoy,
Dav etu notch’ emu tchto-to ne spitsya.

Chorus:

A vot iz mikvi idet dyadya Chaim,
Kak vsegda on dimit papirosoy,
Seytchas pridet on i skazhet Lechami,
Tchtobi otvetit’ na nashi porosi.

V kontze kontzov, Okunev uletaet,
I zabiraet s soboy on i Yashu,
Tchto v tchemodane ego on ne uznaet,
Mi polozhili Zamiralova Sashu.

GDE-TO TAM POD ZABOROM BOMZH

Gde-to tam pod zaborom valyaetsya bomzh,
On po pravu rozhdeniya evrey,
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Her npocsera B cyab0e, HU Ha YTO OH He TOX,
C Ka>XABIM TOAOM Bce boAeit cTapen.

Ho napexabr aydom,
CO03HaHBSA €ro TOAOC MaMBbI C ACTCKUX TOAOB,
3Hail CBIHOK TbI €BpPei, OYAb CYACTAUB OOpeUcH,
I 410 cux eBpericKuX IAOAOB.

Ilpunes:
CABIIIHAIIB TOAOC B cebe, — 9TO TOAOC AYLLIH,
B HeM 1 cyacTbe TBOE, CACAYI 32 HUM.
B cunarory 3aiigu, ThI TGHAMH HaAOXKH,
Cebst 06pern, cebst o6perty, Th eBpeit!

TpemanyBumiicst ApeM, U TYMaH, U CMaHH,
Hamw repoit yxxacuyacs cyanbe,
U 6oaeit ocTaTok coOOpaBLINIA B KyAQK,
K cunarore nomaeacs Bo mrae.

W t¢uanH Hanenus, OH CHABI IPUTOK
Oy THA 1 BOCKAUKHYA B CEPALIAX,
Most Mmama, Kax Bce ke Oblaa ThI IIpaBa,
O Kax AOATO OPOAMA 51 BO ThMAX.

Tlpunes:
Casluty roaoc B cebe, — 3TO FOAOC AyLIH,
B HeM cuacTbe MOe, yCTPEMASIIOCH 32 HUM,
B cunarory sariay, s TGUAMH HAAOKHTB,

Cebst obpery, cebst 0bpery, cebst obpery, S eBpeii.

63. { cHmKy HA BEPETY

(Ha momus: «Iyd 6aii - Ian Hepoar»)

S cuoky Ha 6epery,
Croky s Tam 1 06AyMBIB2IO.
Yro co MHOIT 6yAeT — He 3HAO 4,
OueHb BOAHyeT MEHSL

Moi1 BOXKaThIi - AEHICTBUTEABHO APYT,
Coseryer OH MONUTH B HEIIUBY.
« CAMIIKOM YK TPYAHO, HE AASI MEHS >, —
Aymaro 51 ipo ce0si.

XoTeaoch ObI MHE [10-€BPEHCKH XKHTb,
berte npeaannsim b-ry, u Topy yuurs.
Ho Bcé HaunHats mo-HoBOMY
A mpocro He Mory.

ITO He caM THI Ha4vYMHaCIIb,
Hame HaCACAMC ThI ITPOAOAIKACIID.
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Net prosveta v sud’be, ni na tchto on ne gozh,
S kazhdim godom vse boley starey.

No nadezhdi lutchom,
Soznan’ya ego golos mami s detskich godov,
Znay sinok ti evrey, bud’ stchastliv obretchen,
I tchro sich evreyskich plodov.

Chorus:

Slishish’ golos v sebe, - eto golos dushi,
V nem i stchast’e tvoe, sleduy za nim.
V sinagogu zaydj, ti tfilin nalozhi,
Sebya obreti, sebya obreti, ti evrey!

Trepanuvshiysya drem, i tuman, i smann,
Nash geroy uzhasnulsya sud’be,
I boley ostatok sobravshiy v kulak,
K sinagoge poplelsya vo mgle.

I thilin natzepiv, on sili pritok
Oshutil i voskliknul v serdtzach,
Moya mama, kak vse zhe bila ti prava,

O kak dolgo brodil ya vo t'mach.

Chorus:
Slishu golos v sebe, - eto golos dushi,
V nem stchast’e moe, ustremlyayus’ za nim,
V sinagogu zaydu, ya tfilin nalozhit
Sebya obretu, sebya obretu, sebya obretu, Ya evrey.

63. YA SIZHU NA BEREGU
(Ttto: "Good Buy - Gan Isroel”)

Ya sizhu na beregu,
Sizhu ya tam i obdumivayu.
Tchto so mnoy budet - ne znayu ya,
Otchen’ volnuet menya.

Moy vozhatiy - deystvitel'no drug,
Sovetuet on poyti v yeshivu.
«Slishkom uzh trudno, ne dlya menya> -
Dumayu ya pro sebya.

Chotelos’ bi mne po-evreyski zhit,
Bit’ predannim B-gu, i Toru utchit.
No vsyo natchinat’ po-novomu
Ya prosto ne mogu.

Eto ne sam ti natchinaesh’,

Nashe nasledie ti prodolzhaesh’.
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B-r>xe sam cuabr paér
Tpyanoctu nepe6opors.

ITO He caM Tbl HAYMHAEIIb,
Hamre Hacaeaue ThI TpOAOAIKACIIB.
B-r>xe Ham cuabI Aaér,
Mormnaxa OH npuBea€T.

64. Op IIBAT

(Ha momus: u3 x-ma
«lenepanvL necuanvix xapoepos> )

B Poccun napckoii HaunHaA 6opb6y,
U apecroBaH Ob1a He pas,
3a cBOII HAPOA OTAAA OH SKH3HB CBOIO,
AaMop 1mecToH, Pebe Pasm,
EBpees MHOTHX OT MOrPOMOB CI1ac,
EBcexnnsamM AaBHO MO30OAHA TAa3.

M cnosa apect u B [lImasepxy ysx myar,
IToanucan Ha Bepxy paccTpea,
BsBoaHOBaH MUp, eBpeH BCe KPHYAT,
Yro 3a coBerckuii becnpeaea.

Ho BApYT sxeAe3HbII 3Bepb AA€T OTIIOP,
M oTMeHSIOT CTpAIIHbIA IPUTOBOP.

CCCP noxuHyTh OH peIua,

Ho se caaércsa u Toraa,
EBpefickum MHPOM OH PYKOBOAHA,
Beast 60oprby us pascxka.

M ne moaBoauMm mb1 uepty B fOp IlIBar,
A aeaaeM 10, 94TO BeAUT Xabaa.

B aPEBHOCTU B JDPEIL MICcPO2J1

(Ha momues: «Aenunzpad mouxa py>)

B apeBrocTu B Open Mcpoaa,
AaBUA TEMMAUM HAIIUCAA,
Crpemsics Kk eanHeHHUIO ¢ b-rom,
Takue cAOBa OH CKa3aA:

Ipunes:
LTomo aexo Hay,
Kowma aexo Bcopu. /2

Ecau Te6st KTO-TO ApasHuT,
340, Ha HETO HE ACPIKH,
Aait emy cpasy e B 3y0bI,
Hy a xoneuno cxaxu.

B-g zhe nam sili dayot
Trudnosti pereborot.

Fto ne sam ti natchinaesh’,
Nashe nasledie ti prodolzhaesh’.
B-g zhe nam sili dayort,
Moshiacha On privedyot.

64. YUuD SHVAT

(Ttto: the movie
«Generali pestchanich karyerovs)

V Rossii tzarskoy natchinal bor’bu,
I arestovan bil ne raz,

Za svoy narod otdal on zhizn’ svoyu,
Admor shestoy, Rebe Rayatz,
Evreev mnogich ot pogromov spas,
Evsektziyam davno mozolil glaz.

I snova arest i v Shpalerku uzh mtchat,
Podpisan na verchu rasstrel,
Vzvolnovan mir, evrei vse kritchat,
Tchto za sovetskiy bespredel.

No vdrug zhelezniy zver’ daet otpor,
I otmenyayut strashniy prigovor.

SSSR pokinut’ on reshil,

No ne sdayotsya i togda,
Evreyskim mirom on rukovodil,
Vedya bor’bu iz daleka.

I ne podvodim mi tchertu v Yud Shvat,
A delaem to, tchto velit Chabad.

65. V DREVNOSTI ERETZ ISROEL

(Ttto: «Leningrad.ru>)

V drevnosti v Eretz Isroel,
David tehilim napisal,
Stremyas’ k edineniyu s B-gom,
Takie slova on skazal:

Chorus:
Tzomo lecho nafshi,
Koma lecho vsori. /2

Esli tebya kto-to draznit,
Zlo, na nego ne derzhi,
Day emu srazu zhe v zubi,
Nu a konetchno skazhi.
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Ecau aymra psercs x Pebe,
A Busy Tebe He AQIOT,
Cxaxxut MBI CAOBa AOpPOTHE,
Beab 13 1 B TOCOABCTBE TOUMYT.

Koraa B tpernii xpam Bmecru ¢ Pebe,
EBpeu ¢ H3THaHbA IIPHAYT,
To atu cTpouKH cBATEHIE,
Kak B ApeBHOCTH BMeCTE CIIOKOT.

66. Jloporotii MuiiAa

Aoporoit Murua, mocayuait MeHs,
5] ToabKoO Aydiee xouy AAst TeOs1,
Espero Hapo0 6bITh B emmuBe,
ITO AACT eMy CMBICA B CBOEH JKH3HE.

Aobpbix AeTeil u yauTeaei,
Bcerperuts ThI TaM moCTapaiics cam,
Aoporoit BOXarslii, 1 COMHEBAIOCh,

HecmoTpst Ha MO¥I cTpax sl BCE paBHO ITOIBITAIOCh.

A ceifyac emmBa OAXOAUT K KOHLLY,
U ob6parHo Ha y4eOHBII I'OA 51 CMOTPIO,
Croabko 51 Bblyuna 6aaroaapst tebe,
1 o6pesansbe 51 cacaan cebe.

Topy u Munsoric 3peck cobaopae,
ToAoBy MBI KHIIOH HaKPhIBaEM,

M BoT 51 eAy K APY3BSIM AOMOH,
Ho onu He Apy»xaTt co MHOH.
Aoporoit Moue, Aaif st pacckaxy,
Aaxe xro 3naer Bcro Topy,
AOAKEH CBOMM APY3bsIM [TOKA3aTh,

HPI/I6AI/ISI/ITI> K CBpeﬁCTBy H HC OTBCPrark.

67. {1 IPUBBLI B JIATEPD

Sl npubsIA B Aarepb OAMHOKUM
S He 3HaA, 9TO GyACT CO MHOI

Baaaeke ot pooMa Tak A0ATO
A BCE BOKPYT TaK CTPaHHO

Ho ¢ xaxxapiM AHEM 5 3aMedan
EsperictBo MHe cTaro 6Au3K0

MoAuTBBI, ypOKH, IECHH H CIIOPT
Sl IpUBBHIK K HUM OYEHb AECTKO
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Esli dusha rvetsya k Rebe,
A vizu tebe ne dayut,
Skazhi mi slova dorogie,
Ved’ iz i v posol’stve poymut.

Kogda v tretiy chram vmesti s Rebe,
Evrei s izgnan’ya pridut,
To eti strotchki svyatie,
Kak v drevnosti vimeste spoyut.

66. DOROGOY MISHA

Dorogoy Misha, poslushay menya,
Ya tol’ko lutchshee chotchu dlya tebya,
Evreyu nado bit’ v eshive,

Eto dast emu smisl v svoey zhizne.

Dobrich detey i utchiteley,
Vstretit’ ti tam postaraysya sam,
Dorogoy vozhatiy, ya somnevayus,

Nesmotrya na moy strach ya vsyo ravno popitayus.

A seytchas eshiva podchodit k kontzu,
I obratno na utchebniy god ya smotryu,
Stol’ko ya viutchil blagodarya tebe,

I obrezan’e ya sdelal sebe.

Toru i Mitzvoys zdes’ soblyudaem,
Golovu mi kipoy nakrivaem,

I vot ya edu k druz’yam domoy,
No oni ne druzhat so mnoy.
Dorogoy Moshe, day ya rasskazhu,
Dazhe kto znaet vsyu Toru,
Dolzhen svoim druz’yam pokazat,
Priblizit’ k evreystvu i ne otvergat.

67. YA PRIBIL V LAGER’
Ya pribil v lager’ odinokim

Ya ne znal, tchto budet so mnoy

Vdaleke ot doma tak dolgo
A vsyo vokrug tak stranno

No s kazhdim dnyom ya zametchal
Evreystvo mne stalo blizko

Molitvi, uroki, pesni i sport
Ya privik k nim otchen’ legko
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Teneps aareps, OKOHYEH
Sl crolo, 1 cA€3BI TEKYT pexon

Ceriyac 51 BO3BpaIaoCh
O xak He X04eTcs exaTh AOMOMH

Ho I'an Mcpoaa TeI moMOr MHE CTaTh Ha HOTU

U ropaocts npuobpectu

U npormasick ¢ T060i1 MOI1 AOOUMBII Aarephb

S obemrato Tebe u cebe

Apy3bsi, Boxxarbie
Barmu coBets! 3armoMHIO 51 HaBceraa

Topoii, Munsoric
1 xouy mpuBect Mommaxa croaa.

68. MOIINAX BJIIO3

MHoro Aet Hall HApOA B UBTHAHUU
Mamuaxa Bce HeT
Bcex xoro cripocua
He moryT patp oTBeT

MHOTO KHHUT YMHBIX U COAMAHBIX
Ycenea st npounTath
Ho ans B opHOM U3 HuX
OrTBer Hamea

Ipunes:
Kaxxpoe penrenne 1 mocTynok TBOi
U tBOs moGeAa Hap I;Ieuep Topoii:

ITepesepuet Bce BOKpyT
I aact Tebe yBHACTD BAPYT
B koHIIe KOHIIOB BEAb BCE 3aBUCHUT OT TeOs

Kax moaeTur camoaér,
Ha 6upske o yitaeT Briepe
ITO pelacT TOABKO AUIIb ITOCTYIIOK TBO.

Koraa Mommax npuaer
H BCEX €BpeeB coOeper,
U OTYY>KACHHE IPAHHULIBI Pa300bET.

MBI cobepemest Bee TaM,
OTCTPOUM TPETUI BEYHBIH XpaM
11 Bo3HeceM CBOM MOAUTBHI K HebecaM.

Teper’ lager’, okontchen
Ya stoyu, i slyozi tekut rekoy

Seytchas ya vozvrashayus’
O kak ne chotchetsya echat’ domoy

No Gan Isroel ti pomog mne stat’ na nogi
I gordost’ priobresti

I proshayas’ s toboy moy lyubimiy lager’
Ya obeshayu tebe i sebe

Druz’ya, vozhatie
Vashi soveti zapomnyu ya navsegda

Toroy, Mitzvoys
Ya chotchu privesti Moshiacha syuda.

68. MOSHIACH BLUES

Mnogo let nash narod v izgnanii
Mashiaha vse net
Vseh kogo sprosil
Ne mogut dat’ otvet.

Mnogo knig umnich i solidnich
Uspel ya protchitat’
No lish v odnoy iz nih
Otvet nashel.

Chorus:
Kazhdoe resheniye i postupok tvoy
I tvoya pobeda nad Yetzer Horoy:

Perevernet vso vokrug
I dast tebe uvidet’ vdrug
V kontze kontzov ved’ vse zavisit ot tebya.

Kak poletit samolyot,
Na birzge kto uydyot vperyod
Eto reshaet tol’ko lish postupok tvoy.

Kogda Moshiach pridyot
i vsech evreyev soberyot,
i otchuzhdenie granitzi razobet.

My soberyomsya vse tam,
Otstroim tretiy vetchniy Chram
I voznesem svoi molitvi k nebesam.
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69. Ilopra momoii

Bot u 32 okHOM mypra merer,
Aa aa mopa pomoii!
M I'lerpoBud Bcem buaer KYTIHA,
Aa pa pomori!

Bot omsaTe MeImKu makyeM Mbl,
YeMopaHBI Bee Bellel TOAHBI,
Aomoii, Aoomolt mopa AoMoiL. / 2 pasa.

Xarim Orisep MHe cKasaa BYepa:
«Hasaa He npuesixaii».
Ho yuntbes 3aeck xouy u Oyay,
XauM ThI TaK U 3HAM.

51 He 3HAIO A€ MO CEMb,
Aoma Mama nama ,3aech Oparbs,
AoMoii, AoMoii Topa AoMoi. / 2 pasa

I'lycts MHe TOBOPSIT B ceMbe,
He 6e3 ypo aa aa,
Ho mos cempsa Mecusra,
3Har0 TOYHO 4.

I'lycts yeay B roctu st AOMOIA,
Yesxaro ¢ TOAHOM TOAOBOH,
Aomoii, Aoomoit mopa AoMoiL. / 2 pasa.

69. PARA DomoOY

Vot i za oknom purga metet,
Da da pora domoy!
I Petrovitch vsem bilet kupil,
Da da domoy!

Vot opyat’” meshki pakuem mi,
Tchemodani vse veshey polni,
Domoy, domoy pora domoy. / 2 raza.

Chaym Oyzer mne skazal vtchera:
«Nazad ne priezzhay».
No utchit’sya zdes’ chotchu i budu,
Chaim ti tak i znay.

Ya ne znayu gde moya sem’ya,
Doma mama papa ,zdes brat’ya,
Domoy, domoy pora domoy. / 2 raza

Pust” mne govoryat v seme,
Ne bez uro da da,
No moya sem’ya Mesivta,
Znayu totchno ya.

Pust’ uedu v gosti ya domoy,
Uezzhayu s polnoy golovoy,
Domoy, domoy pora domoy. / 2 raza.

70. IIPUNIETEJ A U3 BAKY 70. PRILETEL YA 1Z BAKU

ITpuactea 51 u3 Baxy, 4T06 yunThCs 3a€CH TEMEpS. Priletel ya iz Baku, tchtob utchit’sya zdes’ teper’.

Ho naiitu 51 He Mory rae sxe y MecusTsI ABEPB! No nayti ya ne mogu gde zhe u Mesivti dver’!
Vse razrito vo dvore, ya idu k dveri bistrey,

Kto zhe, kto zhe skazhet mne kak popast’ tuda skorey!

Bce paspsiTo Bo ABOpe, 51 HAY K ABepU ObICTpEi,
Ko 5xe, KTO e cKaXkeT MHe KaK IOIacTh TYAQ CKopeii!

Chorus:
Mesivta, Lyubavitch skazhite mne adres -
A-Abraztzova A — devyatnatzat.

Tlpunes:
Mecusra, Aro6aBud cKaKUTE MHE aApec —
A-AbpasijoBa A — ACBSTHAALATb.
Sl yaycnb 3aech TpeTHIi TOA, U IIOBEPBTE HET IPobAEM, Ya utchus’ zdes’ tretiy god, i pover’te net problem,
Canao He Oepy 51 B pOT, TOABKO KOLIEP AOMA M. Salo ne beru ya v rot, tol’ko kosher doma em.
Kuny uunyc 1 TUAMH OACBATD 51 HE CTBIKYCH, Kipu tzitzis i tfilin odevat’ ya ne stizhus,

Znayut Pust,, tChtO ya CVrCy - atim ya VSnga gOI’ZhuS’.
Chorus:

3HAIOT ITyCTb, 4TO 51 €BPEH — ITUM 51 BCETAQ TOPIXKYCb.
Tpunes:

71. CKOPO JIEMBEJIb. 71. SKORO DEMBEL.

Ckopo AeMOeAD, TOAAPKH POAHBIM KYIIHA, Skoro dembel, podarki rodnim kupil,

Na poputke doedu domoy.
Ach, Mesivta ne boysya ya ne zabil tebya,

Ha nomnytke s0eay AOMOIA.
Ox, Mecusra He 601ics st He 320bI1A TEOS,
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b-ra Toxe Bo3pMmy st ¢ cO60ii.

X, KaKk MaMKa 6opIiia HaBapuT MHe,
M cBunOE HakpyTHUT pary...
Yro 3a MBICAH BAPYT B MOCI1 TOAOBE,

MsBunu, Mama, 51 He MOTY...

Tpunes
Aa, st npueay Aomof,
Aa, st ocTanych eBpei,
Aa, He BepHYCh 51 4y>KOi. / 2 pasa.

I'Tanansr Ko MHe 3aHAYT BE4EpOM,
M npepsoskar noritu 3abyxars.
He mory, uTo MHe AcaaTh Hedero,
Ha cmemxu Ha ux Hanaesars.

I'To yTpy Herea Bacep caeaaro,
Kpusic mma u bpoxoiic ckaxy,
B cunarory Ha maxapuc cberao,
Xwurac Pambam ceroans ckaxy.
Ipunes

72. MECHBTA PEII

CoAHEYHBIH ACHB, 5T U3 MECHBTBI BBIXOXKY,
Sl ¢ THAMHOM IOA MBIIIKOH Ha MUBIIOUM HAY.
I yapi6xa Most, A2 $Opy AacT AI0OOH KpacoTKe,
Mou KaBOHBI IPOYHBI KAK HACTOSIIINE KOATOTKH.

Bcsiko pasHo, MuKkBa He 3apasHa —
IToxa ona uncra okyHarics B He€!
Bcsiko pasHo, MecHBTa Tak IpeKpacHa,
Tsl nocmoTpy Ha Hee!

Mse He HaAO TOBOPHTD U HE HAAO 0OBSICHATS,
Yr0 B MUKBY HAAO XOAUTD U XaCHAYC ITOCEIATb.
U uTo cBexee AbIxaHHE 0OAETIACT IOHUMAHUE,

M 4ro Topa nsATh B OAHOM Bac u36baBUT OT cTpapanus!

73. MEHA 30BYT POBA

(Ha momus necuu epynnot « dasigh»:
«Apeenmuna — Anasixa 5:0)

Mens 3oByT Posa, Poa bensryes,

S CCTOAH:T 3aBAAHMA MHBXAH IIO KpHUC,

S HaBCPHOC YMpPY OT PaCTpOfICTBa JKCAYAKA,
S cuapHO chyraH!

bl BIDKY TIPEA, co6oii ero 6eable pyxu,

B-ga tozhe voz'mu ya s soboy.

Ach, kak mamka borsha navarit mne,
I svinoe nakrutit ragu...
Tchto za misli vdrug v moey golove,
Izvini, mama, ya ne mogu...

Chorus:
Da, ya priedu domoy,
Da, ya ostanus’ evrey,
Da, ne vernus’ ya tchuzhoy. / 2 raza.

Patzani ko mne zaydut vetcherom,
I predlozhat poyti zabuchat.
Ne mogu, tchto mne delat’ netchego,
Na smeshki na ich naplevat’.

Po utru negel vaser sdelayu,
Kriyas shma i Brochoys skazhu,
V sinagogu na shacharis sbegayu,

Chitas Rambam segodnya skazhu.
Chorus:

72. MESIVTA REP

Solnetchniy den) ya iz mesivti vichozhu,
Ya s thlinom pod mishkoy na mivtzoim idu.
I ulibka moya, da foru dast lyuboy krasotke,
Moi kavoni protchni kak nastoyashie kolgotki.

Vsyako razno, mikva ne zarazna -
Poka ona tchista okunaysya v neyo!
Vsyako razno, mesivta tak prekrasna,
Ti posmotri na nee!

Mne ne nado govorit’ i ne nado obsyasnyat,
Tchto v mikvu nado chodit’ i chasidus poseshat.

I tchto svezhee dichanie oblegtchaet ponimanie,
I tchto tora pyat’ v odnom vas izbavit ot stradaniya!

73. MENYA zovUuT RovA

(Ttto: «Argentina — Yamayka 5:0)

Menya zovut Rova, Rova Benyaguev,
Ya segodnya zavalil mivchan po krie,
Ya navernoe umru ot rastroystva zheludka,

Ya sil'no ispugan!
Ya vizhu pred soboy ego belie ruki,
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Taxoit AAMHHBIHM HOC Ha BOAOCATOM TEAE,

OH HPI/IBCTaA C KPCCA& HCIICIICAUTD MCHS CAOBOM,

1 3akpeIBaro raasa.

Ipunes:
Kakast 60Ab, Kakast 60Ab,
Bam 06pas Pe6 Xaum — Bceraa co MHOH.
Kakast 60Ab, Kakast 60Ab,
Bam 06pas Pe6 Xaum — Bceraa co MHOM.

Mens 3oByT bopst, bopst eapaman,
Sl npuIneA B 3Ty IIKOAY COBCEM HEAABHO,

Ho anms XUMMUA, I/IBPI/IT 3aHHMaCT CO3HAHUC,

S cMABHO B3BOAHOBAH.

S Broky npea coboii ero Geable pyku,
Taxoit AAMHHBIHM HOC Ha BOAOCATOM TEAE,
B sy6ax saxxumaer 6uaer Ha Boponex,
1 3akpeIBaio raasa.

Tlpunes:

Mens soByT Metiaex, Meriaex TpyOuusis,
S He kypro Hugero caabee [Tpumsr,
Ho roabko nouyss 3anax I Tapaament,

Sl Tymy curapery.

S Broky npea coboii ero Geable pyku,
Taxoit AAMHHBIHM HOC Ha BOAOCATOM TEAE,
B pyxax y Hero Mou curapersl,

I 3akpeIBaio raasa.

Ipunes:
Kakast 60Ab, Kakast 60Ab,
Bam 06pas Pe6 Xaum — Bceraa co MHOM.
Kakast 60Ab, Kakast 60Ab,
Bam 06pas Pe6 Xaum — xuBoit U 34011

74. BAAJ-IIIEM-TOB

(Ha momus necuu FO. Aosvr: «ILiom>)

TeMHBII Acc, TAC TIOAYMPAK,
He Hapymur coanna ayd,
Becs B rpesax u meurax,
MaAB4nK cHPOTa CHACA.
Barasiaom oH oKkuHYA Acc,
Crapua — LjaAuKa YBHACA,
Toaoc Gyaro 651 ¢ HEbeC,
B Tumune aecHolt 3ByHaA.
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Takoy dlinniy nos na volosatom tele,

On privstal s kresla ispepelit’ menya slovom,

Ya zakrivayu glaza.

Chorus:
Kakaya bol; kakaya bol,
Vash obraz Reb Chaim — vsegda so mnoy.
Kakaya bol; kakaya bol,
Vash obraz Reb Chaim — vsegda so mnoy.

Menya zovut Borya, Borya Feldman,
Ya prishel v atu shkolu sovsem nedavno,
No lish’ chimiya, ivrit zanimaet soznanie,
Ya sil’'no vzvolnovan.

Ya vizhu pred soboy ego belie ruki,
Takoy dlinniy nos na volosatom tele,
V zubach zazhimaet bilet na Voronezh,
Ya zakrivayu glaza.

Chorus:

Menya zovut Meylech, Meylech Trubitzin,
Ya ne kuryu nitchego slabee Primi,
No tol’ko potchuyav zapach Parlament,
Ya tushu sigaretu.

Ya vizhu pred soboy ego belie ruki,
Takoy dlinniy nos na volosatom tele,
V rukach u nego moi sigareti,

Ya zakrivayu glaza.

Chorus:
Kakaya bol; kakaya bol,
Vash obraz Reb Chaim — vsegda so mnoy.
Kakaya bol; kakaya bol,
Vash obraz Reb Chaim - zhivoy i zloy.

74. BAAL-SHEM-ToOV
(Ttoo Y. Lozi: «Plot>)

Temniy les, gde polumrak,
Ne narushit solntza lutch,
Ves’ v grezach i metchtach,
Mal’tchik sirota sidel.
Vzglyadom on okinul les,
Startza — tzadika uvidel,
Golos budto bi s nebes,

V tishine lesnoy zvutchal.
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Tlpunes:
Aa, Moii Apyr,

Bce, uTo THI BUAMIIB BOKPYT,
Tope u cepania Heayr,
Papocts u AeTckuii cmex.
3Hall Bceraa,

Bce, uro yBHAST Taa3a,
Bce, uTo ycabImums BOKpYyT,
Csoiure ot b-ra, 3uait!

Msoro et npomiao ¢ Tex nop,
Maapunk MoB3pocaeA, H BHIPOC,
Ho co crapnem pasrosop,

B cepauie y Hero 3By4aa.
Kaxk-To BcTpeTnancs oHy,
Bmecre B ropsI yaasnaucs,
Crapeu Bce raybunst Topsi,
I'Tepea roHOMmIEH pacKpPBIA.

75. Mm#nusumomM B MOCKBE

(Ha momus necrnu 2pynno.
«Kabaps dysm «Axademus»: «3a nusom>)

Ko mHe moaomea 60poaaTslil crapuxk,
Koraa s ryasa mo Mockse.
CrapuHHBII TQUAHH OH AOCTAA U3 MEIIIKa,
M HakpyTHA Ha pyKy MHe.

Beprysuincs A0MOi, 51 326514 IPO AcAa,
Mesysy moBecHA Ha ABEPb.
M3 macnopTa cTaporo s mpouuTaa,
Yr0 51 0 posKACHUIO — EBpEI.

M3 xHikHOTO mKada AOCTAA 5T CHAYP,
KoTopslit He BUAEA CTO A€T.

W mapy samireAbIx CTpaHUI] IPOAUCTHYB,
Haurtea st kpacuBbIit Kymaer.

AHu MaaMuH 03eMyHa IIACHIMA,
Bepuac [amommax.

AHu MaaMuH 03eMyHa IACHIMa,
Bepuac [amommax.

76. TAM B EHINBE OZTHOM

(Ha momus necuu u3 x/¢ «bpurinanmosas pyxa:

«[1po satiyes>)

TaM B emuBe OAHOI,
OueHb cBETAOI, KpacHBOH,

Chorus:
Da, moy drug,

Vse, tchro ti vidish’ vokrug,
Gore i serdtza nedug,
Radost’ i detskiy smech.
Znay vsegda,

Vse, tchto uvidyat glaza,
Vse, tchto uslishish’ vokrug,
Svishe ot B-ga, znay!

Mnogo let proshlo s tech por,
Mal’tchik povzroslel, i viros,
No so startzem razgovor,

V serdtze u nego zvutchal.
Kak-to vstretilis’ oni,
Vmeste v gori udalilis,
Staretz vse glubini Tori,
Pered yunoshey raskril.

75. MIVTZOIM V MOSKVE
(Ttto: «Zapivom»)

Ko mne podoshel borodatiy starik,
Kogda ya gulyal po Moskve.
Starinniy tfilin on dostal iz meshka,
I nakrutil na ruku mne.

Vernuvshis’ domoy, ya zabil pro dela,
Mezuzu povesil na dver’
Iz pasporta starogo ya protchital,
Tchto ya po rozhdeniyu — evrey.

Iz knizhnogo shkafa dostal ya sidur,
Kotoriy ne videl sto let.
I paru zamshelich stranitz prolistnuv,

Nashel ya krasiviy kuplet.

Ani maamin baemuna shleyma,
Bevias Hamoshiach.

Ani maamin baemuna shleyma,
Bevias Hamoshiach.

76. TAM V ESHIVE ODNOY

(Ttto: «Brilliantovaya ruka>:
«Pro zaytzev>)

Tam v eshive odnoy,
Otchen’ svetloy, krasivoy,
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Aaxke ecan BOKPYT,
Omnapaer AucCTBa.

Tam yunan Xyma,
Moaoabie xacuABL,
M npu atom HaneBaaw,
CAaaBHBIE CAOBA.

A HaM XOpOLIIO, eCTb CUAYP OOABILION,

[Toa nasBanueMm — « Tefuaar [amem>,

Myap 6yaeT TOT, KTO TpH pasa B ACHbD,
I otOpocuB AcHb MOAUTCSE Tamem.

77.  HAJO HAM XACUZIAM

Hapo, Hap0, HapO HaM XacupaMm,
TaHMIO PEBHOCTHO Y4UTb.
Yro6bI cTaAM B MUpE BCE aHABL,
b-ry cpasockro cayxuTs.

A MBI Bce MoAUMcH, yuTaeM Pebe Mbl,
Cpean Xabapa 3Aech HUKTO HE XMyP.
I aaxke COAHBIIIKY MBI CKaXkeM Ha Hebe,
Tor ocBemtaii Bceraa POAHOI cHUAYP.

78. IIIABOC KOMZEII

(Hﬂ MOTNRUB NECHU U3 K/95 «Hpmmm%’ﬂue 9/teicmp07m7ca»:

«Kporramuve kanein)

ITTa6oc KOHAEII U AaHABI,
MoryT cAaBHO IIOCHAETS,
U Beceable xacuapI,
Hauunaror necuu ners.

ITo3a65b1THI BCe 3260THI,
MO>KHO TOABKO OTABIXATb.
W npusitaeit Het paboTsl,

YeM AeXaUM ITOAHHMATb.

Bsabimaem B3opaI K Pebe Mmbr,
M ne Bepast mperpaa,
EBperickue Hamessl,
3By4ar, 3By4ar, 3By4ar.
XabaAcKkue HUTYHUM,
AeTAT, ACTAT, ACTAT.

79. CHUPEHEBBIN TYMAH

(Ha momus necnu: «Cupenesoiri Tyman>)
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Dazhe esli vokrug,
Opadaet listva.

Tam utchili Chumash,
Molodie chasidi,
I pri atom napevali,
Slavnie slova.

A nam chorosho, est’ sidur bol’shoy,
Pod nazvaniem — «Tehilat Hashem»,
Mudr budet tot, kto tri raza v den),

I otbrosiv len” molitsya Hashem.

77. NADO NAM CHASIDAM

Nado, nado, nado nam chasidam,
Taniyu revnostno utchit’
Tchtobi stali v mire vse aidi,
B-gu srados’yu sluzhit’

A mi vse molimsya, tchitaem Rebe mi,
Sredi Chabada zdes’ nikto ne chmur.
I dazhe solnishku mi skazhem na nebe,
Ti osveshay vsegda rodnoy sidur.

78. SHABOS KOYDESH

(na motiv pesni iz k/f «Priklyutchenie alektronika> :
«Krilatie katcheli>»)

Shabos koydesh i aidi,
Mogut slavno posidet;,
I veselie chasidi,
Natchinayut pesni pet.

Pozabiti vse zaboti,
Mozhno tol’ko otdichat’
[ priyatney net raboti,
Tchem lechaim podnimat’

Vzdimaem vzori k Rebe mi,
I ne vedaya pregrad,
Evreyskie napevi,
Zvutchat, zvutchat, zvutchat.
Chabadskie nigunim,
Letyat, letyat, letyat.

79. SIRENEVIY TUMAN

(Na motiv pesni: «Sireneviy Tuman> )
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CupeHeBblIil TYMaH B MUCPAA€E IIPOIIABIBACT,

Haa MecuBroii roput noAyHOYHast 3BE3AA.

Pe6 Xaum ue crienut, Pe6 Xaum monumaer,
Emme oAuH IPOKOA U ye3)Kao .

I'punes:
OH cMOTPHT MHE B TAa3a U PYKy IOKXHMACT,
Yeay st Ha oA, a MOXKET OBITb Ha ABa,
A MOXXET HABCETAQ OH APYTa IIOTEPSIET,
Emme oAuH IpOKOA U ye3)Kao .

80. IImBoiic F'AmEM

Lusoiic [amem apmust BeeBpimnero
Bouna nporus 3aa 1y kaxxaast Munsa
ITpukxoabHas Bpems B Hamei Ian Mcpoeaa
Yay4mmm mup, npuseseT Mommaxa.

81. Arasa

Titto: Hamokoiy yenachem

B coserckom corose, He Tak y»x AaBHO,
EBpeeB mpUTECHSAN, UM XKBIAAAH 3A0.
Vyur aereit o B-re, kak HaIIM MUITBOIIC COOAIOAQTD,
CunTas0Ch IPECTYIACHHEM H IPO3UAH HAKA3aTh.

Ho B xaxxaom eBpen Haxoaurcs aymra,
Yucras, cBaTasi, FOPUT OHA BCETAQ,
Mcxpa Hareit Bepbl, He KOTAQ HE TACHET
ITomoraaa Hamu CUABI BO3OOHOBUTD.

Ho... (ceit)4ac e Bpemena npomaw,
U mp1 cBOGOAY pHO6pean,
Bcransre! Ha Horu u OyasTe ropabivu!
KOIAQ MBI ACAQEM MHIIBY, TAK MbI IIOOCAM BOIIHY,
IIaraeM Mbl Ha BCTpedy K Mommax 1iuAKeriny.

82. Topra

Tmmeo:

Ha aepeBsHHUX cKaMeiiKax B TEMHOM ITOABaAH
B ckpurom MecTe 4TO6U He y3HAAN
Boxpyr croaa cupasaT Maaumu
Mx yuur crapuii paBBuH.

«AeTu, AeTH KaK BaM OOBSICHUTD
Ha cxoasko BaxxHo Toiipy coxpaHuTs
JKapTBoBaTh AAST BepH H30 AHS B ACHb

Sireneviy tuman v misrade proplivaet,
Nad Mesivtoy gorit polunotchnaya zvezda.
Reb Chaim ne speshit, Reb Chaim ponimaet,
Eshe odin prokol i uezzhayu ya.

Chorus:

On smotrit mne v glaza i ruku pozhimaet,
Uedu ya na god, a mozhet bit’ na dva,
A mozhet navsegda on druga poteryaet,
Eshe odin prokol i uezzhayu ya.

80. Tzivoys HASHEM

Tzivoys Hashem armiya Vsevishnego
Voina protiv zla tz kazhdaya Mitzva
Prikol'naya vremya v nashey Gan Isroela
Ulutchshim mir, privedet Moshiacha.

81. AcGAva

Ttto: Hamokoiy yenachem

V sovetskom soyuze, Ne tak uzh davno,
Evreev pritesnyali, im zhilali zlo.
Utchit detey o B-ge, kak nashi mitzvoys soblyudat;,
Stchitalos’ prestupleniem i grozili nakazat’

No v kazhdom evrei Nachoditsya dusha,
Tchistaya, svataya, gorit ona vsegda,
Iskra nashey veri, ne kogda ne gasnet
Pomogala nashi sili vozobnovit'.

No... (sey)tchas te vremena proshli,
I mi svobodu priobreli,
Vstan'te! Na nogi i bud’te gordimi!
kogda mi delaem mitzvu, tak mi pobedim voynu,
shagaem mi na vstretchu k Moshiach tzidkeynu.

82. Tora

Ttto:

Na derevyannich skameykach v tyomnom podvali
V skritom meste tchtobi ne uznali
Vokrug stola sidyat malishi
Ich utchit stariy ravvin.

«Deti, deti kak vam obbyasnit’
Na skol’ko vazhno Toyru sochranit’
Zhartvovat’ dlya veri izo dnya v den’
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Ocnosa kupayut lammam>».

B te Bpemena 6ua cypoBuii sakoH
Ypok eBpericTBO CTaA CTPOro 3anmpeiéH
Ho napoa npopoaxaa Toiipy y4uTh
W eBpeiicko >KU3HBIO XKUTb.

83. boH

ITana npumniea mo3aHO ¢ paboTsI

PacckaspiBaa mpo BcTpeuy ¢ paBuHoM u3 Heio HMopka

[Tpuraacuau Hac Ha [11a66ar
U 1spKeao emy OTKasarh

Mama 3axurasa cseyu
[Tama aeaas Kuaymr na BunO.
Takoi xopowuii Bpemst y Ha ObIA0

M1 pemnau BosBparut Ha caeayromui [1la66ec.

Hame nacaeane Ml yunau
XacHACKYE IIECHU MBI IIEAU
/AexauM MBI BMECTE TOBOPHAH
Pebe cracu60 3a BaIIuX MOCAAHHUKOB.

TEITEPDH: Mama sakuraer ceeuu
ITama pAeaaeT KHAYII Ha BUHO
IIpuxoaute k Ham Ha 1ab6ec
VAOBOABCTBHE 51 00€IIAI0 BaM.

84. EmmsBa

B EmmuBy xoraa s npuimea
CuHaAeA OAMHOKA 1 BO3AE CTOAQ
Kosaacs st aysxum
U gyBcTBOBaA cebs1 3A€Ch APYTHM.

I'Ipumea xo MmHe MenaeA MO ApyT
I'ToxaspiBaA, YTO IPOUCXOAUT BOKPYT
B BoAmIE6HBI mMup EmuBel BBeA OH MeHs

Kakum ceituac AoaxeH ObITb 51!

Yro KaXKAYIO CEKYHAY XKHUTb KaK eBpeit
Yuum ms1 Topy u aeaaem Muusy
Yoke Tak AABHO XOTeAQ Aylla
B emmnse 51 Oyay Bceraa!

Pe66¢ criacn60, TbI BbIOpas MeHsI
I cuabt AaBaa OGEAUTD B TPYAHOCTSIX.
COAAATOM 5T CTaA B SAUTHBIX BOHCKAX
B emmnse 51 OGyay Bceraa!
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Osnova kidush Hasham » .

V te vremena bil suroviy zakon
Urok evreystvo stal strogo zapreshyon
No narod prodolzhal toyru utchit’

I evreyskoy zhizn’yu zhit.

83. BAN

Papa prishel pozdno s raboti
Rasskazival pro vstretchu s ravvinom iz N’yu Yorka
Priglasili nas na Shabbat
I tyazhelo emu otkazat’

Mama zazhigala svetchi
Papa delal Kidush na vino.
Takoy choroshiy vremya u na bilo
Mi reshili vozvratit na sleduyushiy Shabbes.

Nashe nasledie mi utchili
Chasidskie pesni mi peli
Lechaim mi vmeste govorili
Rebe spasibo za vashich poslannikov.

TEPER’: Mama zazhigaet svetchi
Papa delaet kidush na vino
Prichodite k nam na shabbes
Udovol’stvie ya obeshayu vam.

84. EsHIVA

V Eshivu kogda ya prishel
Sidel odinoka ya vozle stola
Kozalsya ya tchuzhim
I tchuvstvoval sebya zdes” drugim.

Prishel ko mne Mendel moy drug
Pokazival, tchto proischodit vokrug
V volshebniy mir Eshivi vvel on menya
Kakim seytchas dolzhen bit’ ya!

Tchto kazhduyu sekundu zhit” kak evrey
Utchim mi Toru i delaem Mitzvu
Uzhe tak davno chotela dusha

V eshive ya budu vsegda!

Rebbe spasibo, ti vibral menya
I sili daval pobedit’ v trudnostyach.
Soldatom ya stal v alitnich voyskach
V eshive ya budu vsegda!
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85. Mwuusort - Cos1topr BAP 5766

AHrea Oua criynieH us Heba

Bosaoxen ¢ Muccueit naiitu

Camoe poporoe cokposuue
Koropoe B atom mupe.

AeTas OH OT MOPSI AO MOPSI
YBuaeA aparoreHHue Bemu
B cunarore moanance eBpen

Ho npoaoayxaa oH HCKaTh 4TO-TO AAABIIIE.

I'ay6oko B Poccun
B Apsixaom aome
AHrea mBaTtua
Pe6enoxk unraer [1lma
Caesy c ero raas
M Bephyacs k fameMy Ha3aA.

86. EVED - COLOR WAR 5767
TT1T.0. Al Chomosaich
Ar061uMOe MecTO, eBPEIICKOTO MaAbIMKA

OHO npo6yXkAAET, PAAOCTb BO MHE
Most ayma, Beeraa ¢ To60r0

AaI‘CPI: 9TO COH, KOTOprﬁ CTaA pCaAPHOCTDIO.

Aroboe MecTo 3A€Ch, CBSI3aHO ¢ b-rom
MoawuTBa yue0sl, CIIOPT ¥ IIOXOABI
Aarepp 31O MECTO, AASL A€TEH Pe6e
Aarepp 310 MeCTO, TAC Pebe xuser.

Chorus: x2
Aaa, o Ian HMcpoeas
Aaa, o Ian Mcpoeas
Aa, aT0 MOt AOM
Aareps, [an Mcpoeas!

Thl IpeBpaTHA, MOIO AYILLY B [IAQMSI
Kotopoe Beuno, npraaer Bo MHe
Aareps Thl AaA MHE, LIEAb Ha BCIO KU3Hb
Yro6 saech O6b1aa, “reyaa ramaema’.

Beab ¢ papoctsio, b-ry cayxuTs 1 ymero
M xoraa yuy Topy cepalie, moer.
Aarepp 31O MECTO, AASL A€TEH Pe6e
Aarepp 310 MeCTO, TAC Pebe xuser.

Chorus: x2
Aaa, o Ian HMcpoeas

85. MiTzvoT - COLOR WAR 5766

Angel bil spushen iz neba

Vozlozhen s missiey nayti

Samoe dorogoe sokrovishe
Kotoroe v atom mire.

Letal on ot morya do morya
Uvidel dragotzennie veshi
V sinagoge molilis’ evrei

No prodolzhal on iskat’ tchto-to dal’she.

Gluboko v Rossii
V dryachlom dome
Angel schvatil
Rebenok tchitaet Shma
Slezu s ego glaz
I vernulsya k Hashemu nazad.

86. EVED - COLOR WAR 5767
TTT.0. Al Chomosaich

Lyubimoe mesto, evreyskogo mal'tchika
Ono probuzhdaet, radost’ vo mne
Moya dusha, vsegda s toboyu
Lager’ ato son, kotoriy stal real’'nost’yu.

Lyuboe mesto zdes, svyazano s B-gom
Molitva utchebi, sport i pochodi
Lager’ ato mesto, dlya detey Rebe
Lager’ ato mesto, gde Rebe zhivet.

Chorus: x2
Aaa, o Gan Isroel’
Aaa, o Gan Isroel’
Da, ato moy dom
Lager’, Gan Isroel’!

Ti prevratil, moyu dushu v plamya
Kotoroe vetchno, pilaet vo mne
Lager’ ti dal mne, tzel’ na vsyu zhizn’

Tchtob zdes’ bila, “geula hashlema”

Ved’ s radost’yu, B-gu sluzhit’ ya umeyu
I kogda utchu toru serdtze, poet.
Lager’ ato mesto, dlya detey Rebe
Lager’ ato mesto, gde Rebe zhivet.

Chorus: x2
Aaa, o Gan Isroel’
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Aaa, o Ian Mcpoeas
Aa, aT0 Moii pooMm!

87. EVED - COLOR WAR 5767

ITpuexaa MaABYHK B Aarepb
Hu 3naa od guyero
Hu 3naa on npo muBLOMM
He snaa npo pAo6po.

B aarepe eBpeiickom
OH moHsIA 4TO K YeMy
OH cperan obpesanue, MOLIEA OH B HCLINBY.

Ho xax ke Tak, HO mouemy
Sl HU KaK ITOHATP HE MOTY
T'ae sxe Hatn Xpawm, rae sxe Hamr Aom
Mormmnaxa MBI IPHBEAEM.

MbI co3paHBI MUIIBOT UCIIOAHATD
Topy yuuts, mab6ar HCoAHSTH
Kaxxab1i1 eBpeft AOAXKEH ITOHATH

OH MOXeT Bce IOMEHSATD.

88. YESHIVA - COLOR WAR 5768

B emmBy koraa s npumea
CuHaAeA OAMHOKA 51 BO3AE CTOAQ
Kosaacs st aysxum
U gyBcTBOBaA b5t 3A€CH APYTHM.

I'pumea xo MmHe MeHaeA MO# ApyT
I'ToxaspiBaa, YTO IPOUCXOAUT BOKPYT
B BoAmIE6HBIIT mup EmuBer BBeA OH MeHs

Kakum ceituac ooaxeH ObITb 51!

Y10 KaXXAYIO CEKYHAY KUTb KaK eBpeil
Yuum ms1 Topy u aeaaem Muusy
Yoke Tak AABHO XOTeAQ Aylla
B emmnse 51 Gyay Bceraa!

Pe66e criacu60, ol BBIOpas MeHs
U cuabt AaBaA TOGEAUTD B TPYAHOCTSIX.
COAAATOM 5T CTaA B SAUTHBIX BOHCKAX
B emmnse 51 Gyay Bceraa!

89. BRis - COLOR WAR 5768

ITpuexaa MaABYHK B AQTEPD
Hu 313 oH HuU4ero
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Aaa, o Gan Isroel’
Da, ato moy dom!

87. EVED - COLOR WAR 5767

Priechal mal’tchik v lager’
Ni znal on nitchego
Ni znal on pro mivtzoim

Ne znal pro dobro.

V lagere evreyskom
On ponyal tchto k tchemu
On sdelal obrezanie, poshel on v ieshivu.

No kak zhe tak, no potchemu
Ya ni kak ponyat’ ne mogu
Gde zhe nash Chram, gde zhe nash Dom

Moshiacha mi privedem.

Mi sozdani mitzvot ispolnyat’

Toru utchit), shabbat ispolnyat’

Kazhdiy evrey dolzhen ponyat’
On mozhet vse pomenyat.

88. YESHIVA - COLOR WAR 5768
V eshivu kogda ya prishel

Sidel odinoka ya vozle stola
Kozalsya ya tchuzhim
I tchuvstvoval sebya zdes” drugim.

Prishel ko mne Mendel moy drug
Pokazival, tchto proischodit vokrug
V volshebniy mir Eshivi vvel on menya
Kakim seytchas dolzhen bit’ ya!

Tchto kazhduyu sekundu zhit” kak evrey
Utchim mi Toru i delaem Mitzvu
Uzhe tak davno chotela dusha

V eshive ya budu vsegda!

Rebbe spasibo, ti vibral menya
Isili daval pobedit’ v trudnostyach.
Soldatom ya stal v alitnich voyskach

V eshive ya budu vsegda!

89. BRris - CoLOR WAR 5768

Priechal mal’tchik v lager’
Ni znal on nitchego



Russian Camp SongBook 2009

Hu 3naa on npo Musroum
He 3naa mpo p06po.

B aarepe eBpeiickom
OH moHs1A 4TO K YeMy
OH caeaan obpesaHue, IOIICA OH B CIIKBY.

Ho xax ke Tak, HO mouemy
Sl HU KaK ITOHATP HE MOTY
I'ae ke mam Xpawm, rae ke Ham Aom
Momraxa MBI IPUBEAEM.

MbI co3paHBI MUIIBOT UCIIOAHATD
Topy yuurs, mab06aT HCIIOAHSTD
Kaxxablit eBpeil AOAXKEH MTOHATD

OH MOXeT Bce IOMEHSATD.

Ni znal on pro mivtzoim
Ne znal pro dobro.

V lagere evreyskom
On ponyal tchto k tchemu
On sdelal obrezanie, poshel on v eshivu.

No kak zhe tak, no potchemu
Ya ni kak ponyat’ ne mogu
Gde zhe nash Chram, gde zhe nash Dom

Moshiacha mi privedem.

Mi sozdani mitzvot ispolnyat’

Toru utchit, shabbat ispolnyat’

Kazhdiy evrey dolzhen ponyat’
On mozhet vse pomenyat.

© Mendy Goldshtein.com



More songs are coming up soon :-) !

BTW, if you know more Russian songs and they are not here,
Please e-mail them to mendy(@goldshtein.com! TIA

Updates available on www.goldshtein.com
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